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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 
VERGADERING \"AN 2 AUGUSTUS 19:21. 

Wetsontwerp 
tot verklaring en herziening der wet van 10 Mei 1919 op 

het herstel der schade w~gens oorlogsgebeurtenissen (1). 

VERSLAG 

NAllENS DE COMMISSIE voon OORLOGSSCHApE EN DE \'EHWOESTE STREKEN(~) 
UJTG[WHACIIT noon DEN HEEi\ MECHELYNCK. 

MIJNB HEBIIEN. 

Het ontwerp, dat de Senaat ons terugzendt nn het gewijzigd te hebben, 
brengt drie veranderingen in de algcmcene regeling der wet van t 919: 

1° Intrekking van het recht der Regccriug om coëfficienlen te bepalen en 
vaststelling van coëfficienten dooi· de wet; 

2° Vrijheid voor den geteisterde bij het ten uitvoer leggen van de weder­ 
beleg1,in,, · n r, , 

1° Instelling van cene premie wegens bezuiniging. 
In dit verslag worden deze drie zaken afzonderlijk onderzocht; daarna 

wordt cr in gewezen op de verschillende wijzigingen gehracht in de 
artikelen van het ontwerp. 

Coëfficienfen van wederbelegging. 

Door artikel 10 der wet op de hoven en rechtbanken voor oorlogsschade, 
dd. 20 April 1920, werd in de wet van 1919 een artikel 19bis opgenomen, 
luidende : 

« De Koning kan, op advies van den Hoogeren Raad voor oorlogsschade, 
coëfficicntcn per categoriën goederen vaststellen, waarnaar de rechtsinstel- 

( 1) Wetsontwerp nr 55:1. 
(2) De Commissie, voorgezeten door den heer Mccltelynck, bestond uil de heeren ~leche~ 

lynck, voorzitter, Colaert en Galopin, ondervoorzitters, Cartier en Mahieu, secretarissen, 
Buyl, Caueouw, Claes, Cousot , üebunue, Dierkens, Drèze, Glorie, Hâmman, I'èriquet 
en Yandro111111e. 
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Jingen voor oorlogsschade gehouden zijn het bedrag der vergoedingen voor 
wcderbelegging te bepalen. » 

Een Koninklijk besluit van i September !9~0, genomen ter uitvoering 
van dit artikel; stelt coëfficienten van wederbelcgging vast beneden de 
werkelijke kosten. 

Dit besluit werd hevig beknibbeld. 
Ten einde de gevolgen le verzachten van deze bepaling, die een ernstig 

nadeel teweegbracht voor hen die tol het weder tot stand brengen waren 
overgegaan vóór het vaststellen van den coëfficicnt , voegde ·_de Kamer aan 
artikel t9bis het volgende lid toe : 

« De voorgaande bepaling is niet van tnepussing wanneer de geteisterde, 
vóór 20 April i920, de wedcrbelegging heeft gedaan ofwel verbintenissen 
heeft aangegaan om ze te doen. » 

Oe Senaat heeft dit artikel 19bis doen wegvallen ; het recht van de 
Rl'geering om coëfficienten van wederbelegging vast le stellen vervalt; de 
bepaling, door de Kamer toegevoegd aan het artikel, wordt nutteloos en 
.kan eveneens weggelaten worden. De Senaat, terwijl hij artikel t9bis deed 
wegvallen, stelde tevens wettelijke cóëlliciènteu vust, doch slechts in twee, 
wel bepaalde gevallen : Het eerste is dit van artikel 18: het weder lot stand 
brengen van de grondstoffen in de nijverheidsondernemingen, en van de 
koopwaren in de handelsondernemingen; de vergoeding (herstel en weder­ 
beleggiug) wordt berekend in nijverheidszaken, naar onderstaande tabel 
volgens de kosten van het weder tot stand brengen : 

De kosten van het weder· tot stand brengen 
in verhouding tot de waarde 

van -1014, zijnde : 
Zal de coêfflclent 

der geheele vergoeding bedragen : 

Van f tot. 2 maal 
Vau 2 tot 3 maal 
Van 5 lot. 4 maal 
Van 4 fot !> maal 
Van :5 lol 6 maal 
V;in 6 tol 7 maal 
7 maal en duarbovéu 

1 
f + de breuk boven 2. 
2 + de helft dn breuk boven 5. 
'2.50 + de helft der Lm/uk boven 4. 
5 + de helft dér breuk boven :5. 
5.150 + de helft der breuk boven 6. 

4 

ln handelszaken wordt de coëfficieut op dezelfde wijze toegepast; hij mag 
echter nooit twee overschrijden. 

De tweede toepassing van den wettelijken coëfficient betreft de meubelen 
gebruikt lot het in bedrijf nemen van een handelszaak of tot het uitoefenen 
van een beroep, alsmede het stofTecrend huisraad; het linnen, de persoon­ 
lijke klecderen, met uitsluiting van alle kunst- of weeldevoorwerpen. 

Hier is echter <le toepassing van den coëfficient beperkttot het geval, dat 
de wederbelegging niet is voltrokken op den dag van de afkondiging der 
ontworpen wet. 
ln dit geval zijn de wettelijke coëfflcienten bepaald bij het nieuwe 

artikel i 9bls : 
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cc Bij afwijking van lid { van artikel rn zal de totale vergoeding (herstel 
en wederbelegging) voor : 

» i• de meubelen dienende tot het in bedrijf nemen van een handel of 
het uitoefenen van een beroep; 

,, 2<i het stotTeerend huisraad, het linnen, de persoonlijke kleedingstuk­ 
ken, met uitsluiting van elk kunst- of weeldevoorwerp, waarvan de weder­ 
helegging··nog niet gedaan werd pp den tlilg van de afkondiging dezer wet, 

» gelijk zijn aan driemaal de waarde op 1 Augustus !9{4; zij zal gelijk zijn 
aan vier- tol vijfmaal deze waarde, in geval van totaal verlies van een mobi­ 
lair van minder dan 2.~00 e•1 minder dan i ,000 frank. » . , 

De vergoeding van wederbeleggiug is, in al de overige gevallen waar de 
wcderbelegging is aangenomen in roerende zaken, door de algemeene 
regelen der wet, zonder toepassing van ren coëfficient, bepaald. 
Eenparig vereenigde zich uwe Commissie met de opheffing eener rege­ 

ling, waarbij twee soorten van geteiskrden waren voorzien; zij is ander­ 
zijds van gevoelen dat de eoëfficieutcn binnen de vastgestelde grenzen 
geschikt zijn om het herstel le verzekeren overeenkomstig <le beginselen der 
wel van f 919. 

Prij/leid bij het uitvoenn tler wede.rbele99ing. 

ln hel ontwerp, door de Kamer aangenomen, kwamen twee bepalingen 
voor, die daarin in den loop der behandeling werden opgenomen : 

ART. f7bls, 

« Zoo, in zake vaste goederen, de geteisterde, die kan aanspraak maken 
op het voordeel der aanvullende vergoeding tot wederbelegging, vraagt dat 
hij niet zou verplicht zijn tot de wederoprichting over te gaan om redenen 
die ernstig genoeg geacht worden, kan de rechtbank hem, met de eenparige 
stemmen harer leden en op de eensluidende besluitschriften van den Staats­ 
commissaris, eene aanvullende vergoeding toekennen, welke niet aan 
wederbelegging onderworpen is. Die vergoeding mag nooit de helft der Lij 
artikel f5 voorziene vergoeding overschrijden. » 

ART. {9. 

« Zoo de· geteisterde, die kan aanspraak maken op het voordeel · der 
aanvullende vergoeding tot wedcrbelcgging voor de bij nr 4° van dit artikel 
aangewezen goederen (stoffeercnd huisraad, linnen, persoonlijke kleederen, 
met uitsluiting van elk kunst- of weeldevoorwerp), ze niet wenscht te 
herstellen, kan de rechtbank hem, behalve de volgens artikel 15 berekende 
vergoeding'. em aanvullende vergoeding toekennen, welke niet aan weder­ 
belegging onderworpen is en de helft bedraagt van de vergoeding, die hem 
volgens artik,·1 H> zou toegekend worden. 

Hier omtrent luid! het Verslag von den Senaat: 
11; JJa, zijn twee zonderlinge bepalingen, op grond waarvan de rechtbank 
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eene premie kan verleenen niet meer aan hem, die tot wederbelegging 
overgaat, doch aan hem, die daartoe niet overgaat. 

D Eigenlijk voeren deze bepalingen een nieuwigheid in, welke voor den 
Staat en voor den gcleistertlc voordeelig is, doch weergegeven is in bewoor­ 
dingen, die niet kunnen samengaan met de hoofdbeginselen der wel ». Het 
verslag voegt cr hij : c< Me11 zou denzelfden voordeeligeu uitslag bereiken; 
indien men niet de vrijstelling van de wederbelegging, doch een grootere 
vrijheid bij de helem;ing toeliet. ,, 

Aan dit gedacht gaf de Senaat gevolg door de volgende bepaling : 
« Artikel 15: De rechtbank kan in elke zuak , met de eenparige stemmen 

harer leden, aan den geteisterde, voor til'. gcheele schade of voor een gedeelte 
daarvan, volledige vrijheid verleeueu om zelf op 's lands grondgebied de 
beste wijze van wederbelezuine uit te zoeken 01> het ooueublik dat· hij het ::,;, 0 - , ;:, 

voordeeligst zul oordeeleu, mits een onmiddellijk betaalbare vergocding , 
waarvan hel totaal (herstel en wederbeleggiug) niet de helft maz over- "" r- ., 
schrijden van wut hel weer tut stand brengenop den datum van hel vonnis 
zou gekost hebben. De rechtbank kan een borgtocht eischen, waarvan zij 
den duur vaststelt. » 

<c En artikel i9bis : Zoo de g~leislerde, die kan aanspraak maken op het 
voordeel der aanvullende vergoeding voor wcdcrbelegging voor de boven­ 
gemelde voorwerpen, volstrekte vrijheid in het uitvoeren van de weder­ 
belegging wenseht te bekomen, willigt de rechtbank zijne vraag in door hem 
een totale vergoeding toc te kennen; deze mag niet twee derden over­ 
schrijden van die, welke overeenkomstig het voorgaande lid zou verleend 
worden. » 

Uwe Commissie vereenigde zich niet met de wijziging voorgesteld door 
tien Senaat; zij werd getroffen door <le volgende aanmerking, bij de behan­ 
ling in 'l midden gebracht en in het Beknopt Perslag vermeld als volgt : 

<( Graaf DE Bnoucuovsx DE fürnGRYCK. - Er bestaat een dienst van toe­ 
zicht op de wederbelegging. Zal die dienst, volgens den Minister, blijven 
bestaan voor hen, die dt! vrije wederbelegging bekomen ? 

» De heer VANDE ÎYYHRlit~ Minister van Ecouomische Zaken. - Neen. Ik 
wensch geen toezicht uit te oefenen op hen, aan wie de vrije wederbelegging 
werd verleend. 

» EENE STEM. - Dan zal er lot wederbeleggiug niet meer overgegaan 
worden! >> , 

Deze bepaling schaft de wederbelegging feitelijk af, doch behoudt ze in 
rechten. 

Uwe Commissie was van rucening dat, zoo de bepaling aangenomen door 
de Kamer in strij1l was met de begiusclcu der wet, zij gewettigd was door 
overwegingen van practischen aard, namelijk door die, waarop werd gewe­ 
zen door hen, die ze voorstelden; daardoor zal men de aanvragen om 
herstel spoediger kunnen afhandelen en de lasten van den Slaat vermin­ 
deren. 

Uwe Commissie, een deel der door den Senaat aangenomen teksten toepas­ 
sende op de gedachte vastgelegd in de hieronder vermelde teksten aangeno- 
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men door ùe Kamer, stelt u voor, de volgende bepaling in de wet op te 
nemen: 

ART. 26bis. 

De rechtbank knn in elke zaak, met de eenparige stemmen harer leden, 
aan den geteisterde, die vraagt om tot het weer tot. stand brengen niet te 
moeten overgann wegens redenen, die ernstig genoeg bevonden worden, 
een onmiddellijk betnalbare vergoeding vcrlecncn, waarvan hel totaal - 
herstel en wcderbelegging - niet de helft m:ig over-schrijden van wat het 
weer tot stand brengen npdén dat 11111 van hel vonnis zou gekost hebben. 

De vergoeding (herstel en wcdcrbclegging) mag niet twee derden over-­ 
schrijden, wanneer het gddt de zaken vermeld in artikel 19, 5° en 4°, en in 
artikel f9bis. 

Bezuini9ing.1premie. 

In het óntwerp, door den Senaat aangenomen, komt cene nieuwe bepaling 
voor, luidende : 

cc ART. fWbis. - Bij wijze van vergeldingspremie kent de rechtbank aan 
-den geteisterde de helft toe van de bewezen bezuinigingen, welke deze heeft 
verwezenlijkt bij het wederbeleggen van de naar luid van artikel 45 bepaalde 
tt>g<'n}(lclkomingen; van de overige helft is de Staat ontlast. · 

n Oij Konink lijk besluit wordt geregeld hoe de gedane bezuinigingen 
vastgesteld worden. » 

Dit artikel werd bij wijze van amendement voorgesteld ter vergadering 
van 27 Juli; het gaf aanleiding tot cene gcdachlcnwissrliug tusscheu den 
indiener van het amendement. en den Minister van Economische Zaken; om 
de betcckcnis daarvan nader te bepalen, nemen wij ze hier over : 

lJE DEEll CflOQUET. -- Bij de door de Commissie ingelaschte bepalingen 
worden de voorwaarden betreffende de wederbelegging aanzienlijk ver­ 
beterd. Toch meen ik dal meer kan worden gedaan. Het tegenwoordig hoofd­ 
gebrek ligt hierin dat, vooral inzake onroerende goederen, het herstel den 
geteisterde onverschillig laat wal betreft het bedrag van de uitgave en hem 
er integcndeei toe drijft meer inrichtingen te vragen dan cr vroeger 
bestonden. Om 't even hoeveel het kost ! Men heeft het recht op een gelijk­ 
waardige wedcrbelcgging! En zon wordt de Staat het slachtoffer van aller­ 
hande spcculeeringen. Door dit stelsel blijven de hooge prijzen beslaan, 
vermits niemand er belang bij heeft ze te verminderen. De goede huisvader, 
zoo goed beschreven door den Minister, wordt te vergeefs gezocht e11 mijn 
amendement beoogt juist den goeden huisvader te doen ontstaan, door hem 
belang le doen stellen in een billijke en goedkoope herstelling er, door hem 
ertoe le brengen, al wal. onnuttig eu te prachtig is le verwerpen. 

Het aandeel in de premie aan den geteisterde toegekend, wordt hem 
slechts toegekend ingeval de rechtbank bij het toezicht over de weder­ 
belegging erkent dat de gedane bezuiniging niet ingegeven wordt door een 



[ N° ö57. J ( 6 ) 

oneerlijke poging of een miskenning van het algemeen eeonomlsch belang. 
Kan een zedelijker bepaling, die tevens aan de Schatkist meer diensten zou 
bewijzen, gevonden worden? 

De bepaling kan tot geen enkel misbruik aanleiding geven. De beraad­ 
slaging over de premie voor bezuiniging zal spoedig gewoonte worden bij de 
rechtspleging, zonder eenige verwikkeling of vertraging te weeg te brengen. 

Volgens mijne opvatting mag de bepaling omtrent de premie voor 
bezuiniging . steeds van toepassing· zijn, welke ook het oogenblik in de 
rechtspleging zij waarop wcderbcleggiug geschiedt, vóór of na de uitspraak, 
voorzien bij artikel 45. 

. Om aan de bepaling, die ik voorstel, al hare uitwerking te verzekeren is 
het wcnschelijk dat, - met de noodige uitzonderingen, en de procedure 
normaal zijnde, het vonnis, voorzien bij artikel 43, vöór de inwerking .. 
stelling van de wederbelegging uitgesproken worde, 

Het stelsel der voorschotten naarmate de uitgaven geschieden, zonder 
eenigen welbepaalden uitgangsgrondslag, brengt een algemeene over­ 
drijving teweeg, waardoor de commissarissen, met het toezicht belast, 
alsook de rechters het mes op de keel wordt gezet. Daarenboven zou een 
schatting mei een redelijk coëfficient, als uitgungspunt, samen met de 
toepassing van hel voorgesteld artikel, aan commissarissen en rechters het 
middel aan de hand doen om de Staatsschuld bepaald vast te stellen, 
op grond van factoren die, noch overdreven, noch vcrvalscht zouden zijn. 
Het particulier initiatief dient opgewekt vóór de onderneming zelve van het 
werk van herstel. Ik. hoop dat de Minister zich bij mijn amendement zal 
aansluiten. 

DE IIEKR VAN DE Vvv1mE, .Minister van Economische Zaken. - De voor­ 
gestelde proefneming ware hoogst belangwekkend, doch ik weet niet of men 
ze tot een goed einde zal kunnen brengen. Toch wil ik ze wel wagen, op 
voorwaarde bij den voorgesteldcn tekst een bepaling te voegen naar luid 
waarvan de vaststelling der ged;nc bezuinigingen bij Koninklijk besluit 
geregeld wordt. 

DB IIEKR CaoQUBT. - Bij dit voorstel sluit ik mij aan. 

DE assa CARTON, verslaggever. - Ik wijs er den Senaat op dat er 
1,2tl5,476 eischen bestaan. 
,velnu, het komt mij voor dat het amendement nieuwe verwikkeling 

invoert indien <ic rechtbanken nog moeten gaan becijferen en een onder­ 
zoek instellen om le weten te komen welke bezuiniging werd verwezenlijkt." 

De heer CnoQUET. - Ik meen dut de verslaggever zich vergist, als hij 
denkt <lat het amendement <le zaak nog zal vei-wikkelen. De bedoelde 
bepaliiig zul worden toegepast onder het onderzoek dat de rechtbank uood­ 
zakelijk zal moeten instellen 1Iaa1· de voorwaarden waarin de wederbeleg­ 
ging heeft plaats gehad. 
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Bijzondere berekeningen iullen niet moeten worden gemaakt, slechts eene 
eenvoudige optelling. 
- Het amendement van den heer Croquet wordt aangenomen met het 

sub-amendement van den Minister. 
Het voorstel is ongetwijfeld belangwekkend, <loch hoe zal men de gedane 

bezuinigingen vaststellen en ramen? \V elke zal de invloed zijn van de daling 
der prijzen? 

De rechtbanken zijn niet gelast, behalve wanneer er ·geschillei1 zijn met 
den Staat, na te gaan op welke wijze de wederbelegging geschiedde; zal de 
voorgestelde maatregel niet, zooals werd gezegd, aanleiding ge,,:en tot eene 
nieuwe verwikkeling en lot eeue toeneming van de zaken, te onderwerpen 
aan de rechtbanken die reeds overlast zijn. 

Deze beschouwingen hebben uwe Commissie er toe gebracht u voor te 
stellen, de nieuwe bepaling van artikel 50bis le verwerpen. 

Terugwe1·kende kracht. 

In het verslag van den Senaat wordt de terugwerkende kracht van de 
onderscheidene bepalingen onderzocht. Hieromtrent luidt het : 

« Sommige dier bepalingen, zooals overigens die van het ontwerp, wijzi­ 
gen den toestand der geteisterden op verschillende wijzen. In hun geheel 
genomen, zijn zij gunstiger voor dezen. 

1> De Commissie is eenstemmig van mecning dat cr geen reden bestaat 
om aan de geteisterden toe te laten, zich op die wijzigingen te beroepen om 
te vragen dat de eindvonnissen of <le voorgoed gesloten overeenkomsten 
herzien worden. 

» Daardoor zou men inbreuk maken op het hoofdbeginsel van de kracht 
van het gewijsde en op het beginsel, dat de overeenkomsten geiden als wet 
voor partijen. Daardoor zou men de vereffening nogmaals vertragen. 

» De geteisterden, die thans een eindvonnis hebben bekomen, hebben 
uit dien hoofde een niet onaanzienlijk voordeel tegenover de anderen ver­ 
kregen» ( { ). 

Uwe Commissie vercenigt zich met die beschouwingen, welke met het 
verklarend karakter der nieuwe wet overeenstemmen. 

ONDERZOEK VAN DE ARTIKELEN. 

ABT. t4. 

Artikel ! 4, in de wet van ! 919 opgenomen bij de behandeling dezer wet 
in de Kamer, verleent een bijzondere vergoeding aan den geteisterde die, 
ten gevolge van een der oorzaken van schade voorzien bij de wet, gedwon­ 
gen werd zijne woning en zijne meubelen te verlaten. 

Het ontwerp van de R{•gcering stelde voor, ecnc vergoeding te verleenen , 
· die, in geen geval, zou mogen berekend worden voor de meubelen op eene 

(il Senaat, stuk n• i90, bi. 1.0. 
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hoogere waarde clan die van hel stoffeerend huisraad, volstrekt onontbeer­ 
lijk voor <le bewoning en met uitsluiting van den voorraad, van de koopwa­ 
ren, kunstwerken, verzamelingen, enz. 

Uwe Commissie had zich met dezen tekst niet vereenigd : zij had voor­ 
gesteld, hem door ·<:'ene eens voor al bepaalde raming te vervangen : 

« Oc waarde der meubelen, met het oog op de toepassing van dit artikel, 
wordt bepaald op de helft der waarde van hel bewoond vast goed. >> 

De Kamer- had deze wijziging aangenomen, de Senaat deed ze wegvallen 
doordien de schatting bezwaren oplevert wanneer de geteisterde niet eige­ 
naar is van het bewoond vast. goed; de meubelen zullen dus geschat worden 
volgens de algemeene regelen betreffende het bewijs; de waarde er van.zal 
echter niet HS,000 frank mogen overschrijden. 

Aan het slot kwam de volgende bepaling voor, door de Regeering voor- 
gesteld en door <le Kamer aangenomen : · 

« De bij dit artikel voorziene vergoeding wordt enkel toegekend aan hem· 
die bewijst dat hij werkelijk uitgaven gedaan heeft om ciders te wonen. » 

De Senaat heeft ze doen wegvallen. 
Uwe Commissie stelt u mor, u te vereenigen met de weglating vau beide 

alinea's. 
AnT. HS. 

Volgens het stelsel der wel regelt artikel H5 slechts de wederbelegging in 
onroerende zaken; de wcderbelcgging in roerende zaken wordt door de 
artikelen {8 en 19 geregeld. 

Het artikel verwees enkel naar artikel -t5 betreffende het herstel in onroe­ 
rende zaken; de Senaat heeft er artikel -f5bis aan toegevoegd, dat het herstel 
in roerende zaken regt•lt. 

Uwe Commissie stelt u voor, deze toevoeging weg te laten en alleen de 
regelen betreffende de wederbelegging in onroerende zaken op te nemen in 
artikel 1~~ zooals dit door de lrg<'mvoordige wet wordt gedaan, mils men 
in de artikelen t8 en f 9 wijst op de bepalingen van artikel 1 !>, die op de 
wederhelegging in roerende zaken moeten toegepast worden. 

Lid t (nieuw) van artikel 1 ri bepaalt of welke wijze rekening moet gehou­ 
den worden met den .last van verval in zake wederbelegging. 

Het verslag aan den Senaat wettigt de bepaling als volgt: 
cc De coêfficient van verhooging wegens de verhoogde prijzen treft den 

last, dien de Slaat op zich neemt; hij treft niet den last dien de geteisterde 
wegens het verval le dragen heeft. 

ART. 18. 

Dit artikel dient te worden aangevuld door de vermelding van lid 2 van 
artikel Hi, en wel om de bepaling betreffende het ve1·va'l ook le doen gelden 
voor de wederbelegging in roerende zaken. 

De nieuwe alinea's, door den Senaat toegevoegd, stellen den wcltelijken 
eoëfficient vast voor de grondstoflcn en de koopwaren; in het eerste deel 
van dit verslag heeft uwe Commissie u reeds voorgesteld ze aan te nemen. 
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AuT. :19. 

De Senaat heeft de door u behouden nr• 3° eu 4° van artikel f 9 der wet 
van f919 doen wegvallen. 

Deze bepalingen zijn van toepassing : 
De eerste, nr 5°, op de nreubeleu gebruikt lot het in bedrijf nemen van 

handelszaken of tol het uitoefenen van beroepen; 
De tweede, nr 4°, op het stoffeereud huisraad, het linnen, de persoonlijke 

kleedereu, met uitsluiting van alle kunst- of weeldevoorwerpen. 
1 

Het is waar dat zij het voorwerp van hel nieuw artikel -19bis uitmaken, 
doch dit artikel is slechts van toepassing wanneer de wederbelegging daar­ 
van nog niet werd gedaan op den <lag nm de afkondiging der wet. 
De wederbcleueuur zoo zij reeds ueschicdde moet door <le wet voorzien ""' <'.'' ., ' 

worden. Uwe Conunissie stelt n bi;gcrnlg voor de alinea's 11'~ 5° en 4° opnieuw 
i11 artikel ·19 op te nemen eu hier, evenals bij artikel i8, lid 2 van artikel 15 
betreffende het verval te vermelden. 

Anr. -f 9bis. 

Het eerste lid van het nieuw artikel ·t9bis1 door den Senaat aangenomen, 
stelt den coëfficient vast mor de zaken voorzien bij de nr• 5° en 4° van 
artikel 19. 

Uwe Commissie stelt u voor, het aan te nemen naar den volgenden tekst, 
waarbij alleen de opstel wordt gewijzigd : 

« Is de wcdcrhelegging niet voltrokken op den dag van de bekendmaking 
dezer wet, dan bedraugt de totale vcrgoetling - herstel en weùerbelegging 
- voor de zaken vermeld in n's 3° en 4° van het voria artikel driemaal de 

0 ' 
waarde op t Augustus f 9J4. 

» Zij beclrargt viermaal deze waarde in geval van geheel verlies van een 
mobilair van minder clan 2)500 fr., en vijfmaal die wnnrde in geval van 
geheel verlies van een -noblluir van minder dan 1.000 frank )>. 

» De zoo milde maatregel, door de wet van i 919 aangenomen in zake 
verval, was er noodig om den wederopbouw v.Ù1 de vaste goederen . te 
verzekeren. Voor het stoffeerend huisraad kon de coëtlicieut de waarde van 
het voorwerp in zijnen slaat van verval vermenigvuldigen. Eindelijk, wat 
de werktuigen betreft, is hel niet onnoodig le doen opmerken dal een nieuwe 
machine niet alleen een groolere waarde, doch dikwijls ook een hooger 
voorlbrcngingsvcrmogeu heelt. Waarom zou men een nieuwe machine 
betalen aan hem, die er slechts een oude had? Waarom zou men den nijve­ 
raar, wiens werktuigen oud waren, en dengene, die een nieuwe fabriek had, 
op bijna gelijken voet behandcleu P \Vaarom zou men aan den eigenaar van 
een niet door dierlijke kracht bewogen motor een voordeel verleenen, dat 
men ontzegt aan den eigenaar van ecu dool' dierlijke kracht bewogen 
motor, van een paard, van een os? 

)> Al moest de wet hieromtrent niet gewijzigd worden, dan loch was het 
niet zonder nul, le wijzen op dil aanzienlijk voordeel, dal artikel i~ aan de 
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geteisterden verleent. Doch de Commissie is van meening, om zich te 
gedragen naar d,! werkelijke toestanden en rechtvaardig te handelen, dal 
de last van het verval, behalve voor de onroerende goederen door bestem­ 
ming, moet berekend worden op den grondslag der prijzen tot weder­ 
opbouwen zooals de lasl , dien de Staat dragen moet. 

,, Wij zullen hieronder bewijzen dat de vermindering van dit voordeel, 
door de wet van 10 Mei verleend, ruini vergoed wordt door andere wijzi­ 
gmgen. 

•> De Commissie stelt bijgevolg voor, het eerste lid van artikel t5 aan te 
vullen als volgt : 

» Geldt het uiteraard onroerende qoederen, llan moet de aftrek gelijk zij,, 
aan liet ve1·3c/iil tussclien de waarde van het ouroerm« qoed en de koste« der 
het'opbouwing op 1 /Jugustu.ç 1914. In elk and, r g,!val uiord: de last wtgens 
»ervai, door den geteisterde re dragen, met denzel] den VPrlwo9it1gscoëlficie11t 
toebPdeeld als het door dru Suuü te dragen aandeel. >> 

De Senaat heeft de bepaling aangeuomeu , uwe Commissie stelt u voor, 
ze insgelijks aan te nemen. 

De laatste twee alinea's van artikel H> betreffen de vrije wederbelcgging , 
zij werden onderzocht in het eerste deel van het verslag.waar aan de Kamer 
wordt voorgesteld ze door een nieuw artikel '26bis le vervangen. 
Wat aangaat de slotalinea betreffende de vrije wederbelegging, stelt uwe 

Commissie u voor, om de redenen in het eerste deel van het verslag uiteen­ 
gezet, ze te vervangen door de tweede alinea van het nieuw artikel ~6bis. 

ART. 49. 

Tusschen de bepaling, door den Senaat aangcno"!en, en den tekst der 
wet vnn 1919 is cr slechts één vcrschil ; in gezegde bepaling komt de laatsle 
alinea niet voor; welke luidt : 

« De titel vermeldt de voorwaarden, door de beslissing en door de wet 
gesteld voor de wederhclcgging en voor de voorscholten. » 

Uwe Commissie is van meening, dat dit voorschrift moel behouden 
worden; de vermeldingen voorkomende op den titel zijn geschikt om 
moeilijkheden en missingen te voorkomen bij afstand of inpandgeving van 
den titel. 

ART. N3. 

Dit nieuw artikel stemt overeen met de artikelen ä2 en 53 der wet van 
!919. 

De Commissie stelt u voor, het aan te nemen behalve eene wijziging in 
den tekst. 
Wanneer de Senaat dit artikel aannam: deed het de bepaling wegvallen, 

die door de Regeering was voorgesteld en waarmee de Kamer zich slechts 
na een lange hesprekiug vercenigd had; door deze bepaling werd aan den 
Staat machtiging verleend om bijzondere inrichtingen bij Koninklijk besluit 
te belasten met het uitbetalen, aan de geteisterden, van de sommen bepaald 



( H ) 

voor de vergoedingen toegekend mits wederbelegging, bij wijze van mobi­ 
lisatie der titels, gezegde vergoedingen vertegenwoordigende, 

Uwe Commissie neemt deze weglating aan. 

ART, 2. 

Artikel 19bis betreffende de coëfficienten, inde wet van-1919 opgenomen 
door de wet op de hoven en rechtban ken voor oorlogsschade, wordt door 
een nieuwe bepaling vervangen; de intrekking daarvan moet niet door een 
uitdruk kelijken tekst bepaald worden; de vermelding van artikel -19bi, kan 
hier weggelaten worden. 

Nieuwe bepaling. 

Het ontwerp, door den Senaat aangenomen en waarvan uwe Commissie 
u de goedkeuring voorstelt, voert zoo belangrijke wijzigingen in, dat het 
onontbeerlijk voorkomt, de nieuwe artikelen en de niet ingetrokken oude 
artikelen samen te ordenen : deze samenordening en de bekendmaking 
daarvan in het Staatsblad worden door eene slotbepaling voorzien. 

De P oor zitter- Verslaggever, 

A. MECHELYNCK. 



Chambre des Représentants. 

Projet de loi 
portant interprétation et revision de la loi du IO mai 1919 sur la réparation des 

dommages résultant des faits de la guerre (1). 

RAPPORT 
FAl1', AU .NOM DE LA COMMISSION DES DOM~tAGES DE GUERHE ET DES RÉGIONS 

DEVASTÉES (2), PAIi M. MECHELYNCK. 

MsssnmRs, 

Le projet, que Ic Sénat nous renvoie amendé, ~oditie sur trois points 
l'économie de la loi de 19i9 : 
!• suppression du droit du Gouvernement d'établir des coefficients et. 

création de coefficients légaux; 
2° liberté pour Ic sinistré dans l'exécution du remploi; 
5° institution d'une prime d'économie. 
Le rapport examine ces trois questions séparément; il rencontre ensuite 

les différentes modifications apportées aux ar ticles du projet. 

Coeflîcients de remploi. 

L'article 10 de la loi sur les cours et 'tribunaux des dommages de guerre 
du 420 ani! 1920 a introduit dans la loi de mm un article -i9 bis ainsi conçu: 

« Le Roi peut, SU!' l'avis du Consei I supérieur des dommages de guerre 
fixer, par catégories de biens, des coefficients d'après lesquels les juridic­ 
tions des dommages de guerre sont tenues de déterminer Iemontaut de ces 
indemnités. >> 

Un arrêté royal du t•r septembre -1920, pris en exécution de cet article, 
établit des coefficients de remploi en dessous du coût réel. 

(t) Projet de loi, n° 551. 
(2) La Commisslon, présidée par M. Mechely11ck, était composée de MM. Mechelynek, 

président, Colaert et Galopin, vice-présidents, Cartier et Mahieu, secrétaires, Huyl, Cat­ 
teeuw, Claes, Cousot, Dehunne, Dierkeds, Drèze, Glorle, Hamman, Pèriquet et Van­ 
dromme. 
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Cet arrêté a donné lieu à de vives critiques, 
La Chaml,rc, en vue de diminuer les conséquences de celle disposition 

qui causait un préjudice grave à ceux qui avaient procédé à la reconstitution 
avant l'établissement du coefficient, a ajouté à l'article !9 bis l'alinéa suivant: 

<< La disposition qui précède n'est pas applicable lorsque le sinistré a, 
avant le 20 avril t920, soit effectué le remploi, soit contracté des engage­ 
ments a vaut de l'effectuer. >> 

Le Sénat a volé t'abrozation de cet article U,bis · le droit du Gouver- o ' . 
nement de lixer des coefficients de remploi disparaît; la disposition ajoutée 
à l'article par la Chambre devient inutile et peut disparaître également. 
Le Sénut ~ en même temps qu'il votait 'la suppression de l'article { 9bis - a 
établi des coefficients légaux, mais seulement dans deux cas bien précisés : 
Le premier esl celui de l'article -18 : reconstitution des matières premières 
dans les entreprises industrielles, et des marchandises dans les entreprises 
commerciales; I'mdemmté (réparation d remploi) sera calculée, en mali ère 
industrielle, suivant le tableau ci-dessous, selon le coût de lareconstruction: 

Le coOl de la reconstitution par rapport 
á la valeur -19U étant lie: Le coefficient de l'indemnité totale sera de : 

De 1 à 2 fois 
Oc 2 à 5 fois 
De 5 à 4 fois 
De 4 ù ~ fois 
De es à 6 fois 
De ö a 7 fois 
7 fois et au-delà 

{ 

1 + la fraction dépassant 2. 
2 + moitié de la fraction dépassant 5. 
'.2.f>U + moitié de la fraction dépassant 4. 
3 + moitié de la fraction dépassant ö. 
5.50 + moitié de la fract-ion dépassant 6. 

4 

En matière commerciale, le coefficient s'appliquera de la même manière 
mais il ne pourra jamais dépasser deux. 

La deuxième application du coefficient légal se rapporte aux meubles 
servant à l'exploitation d'un fonds de commerce ûll à l'exercice d'une ,pl'o• 
Iessiou el aux meubles meublants, linge, effets personnels à l'exclusion 
~c tous objets d'arts et de luxe. 

Cependant ici l'application du coefficient est limitée au cas où le remploi 
n'est pas effectué au jour de la promulgatiou de la loi projetée. 

Les coefficients légaux sont fixés ici par futiele !9bis nouveau : 
« Par dérogation à l'alinéa premier de l'article H>, l'indemnité totale 

(rèpation et remploi) pour ; 
f) les meubles servant à l'exploitation des fonds de commerce ou à l'exer­ 

cice des professions; 
2) les meubles meublants, linge, effets personnels, à l'exclusion de tous 

objets <fart ou de luxe dont le remploi n'aura pas encore été effectué au jour 
de la promulgation de la présente loi, sera égale à trois fois la valeur Ju bien 
au ter août t9f 4; elle sera de quatre a CÎn\.} fois la valeur en cas de perte 
totale <l'un mobilier de moins de 2,f>00 francs, et de moins <le_i,OOOfruucs.)> 
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L'indemnité de remploi, dans tous les autres cas où le remploi est admis 

en matière mobilière, est fixée, saus application d'un coefficient, par les 
règles générales de la loi . 

Vötrc Commission s'est ralliée à l'unanimité à la suppression d'un régime 
qui créait deux catégories de sinistrés.elle estime d'autre part que les coeffi­ 
cients dans les limites fixées s011t de nature à assurer lu réparation confor­ 
mémcnt aux principes de Ja loi de 19t9. 

Liberté dtms t exécution du remploi. 

. Le projet voté par la Chambre contenait deux dispositions qui y avaient 
été introduites au cours de la discussion : 

ART. t7bis. 

« Si, en matière immobilière, le sinistré qui peut prétendre au bénéfice de 
l'indemnité complémentaire de remploi demande qu'il ne soit pas tenu de 
procéder à la reconstitution pour des motifs jugés suffisamment sérieux, le 
tribunal peut, à l'unanimité de ses membres et sur conclusions conformes du 
Commissaire d'État, lui accorder une indemnité complémentaire non soumise 
à remploi. Cette indemnité ne pourra jamais dépasser la moitié de l'indem­ 
nité prévue à l'article 15. :» 

ABT. 19. 

cc Si le sinistré qui peut prétendre au bénéfice de l'inlemnité complémen­ 
taire de remploi pour les objets indiqués ~u 4° du présent article, meubles 
meublants, linge, effets personnels, à l'exception de Lous objets d'art ou de 
luxe, ne désire procéder à la reconstitution, le tribunal peut lui accorder, 
outre l'indemnité calculée suivant l'article f5, une indemnité complé­ 
mentaire non soumise à remploi, égale à la moitié de celle qui serait 
allouée conformément à l'article iä. » 

' 
Le rapport du Sénat les qualifie en ces termes : 
« Ce sont là deux dispositions étranges qui permettent au tribunal <l'ac­ 

corder une prime non plus à celui 'qui remploie, mais à celui (jUÏ ne rem­ 
ploie pas. 
»Tl y n au fond de ces dispositions une innovation avantageuse pour l'Etat 

et pour Ic sinistré, mais traduite en des termes qui ne peuvent se concilier 
avec le, principes fondamentaux de la loi ». Le rapport ajoute que ,, l'on 
arriverait au même résultat avantageux e11 autorisant non la dispense 
du remploi, mais une plus grande liberté dans le remploi. » 

Le Sénat réalisa cette idée dans la disposition suivante : 
« Article 1ö: Le tribunal peut en toute matière, à l'unanimité de ses 

membres, accorder au sinistré, pour tout ou partie du dommage, complete 
liberté de rechercher lui-même sur le territoire »ational le meilleur niode 
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de remploi.à r époque qu'il jugera la plus favorable, moyennant une indem­ 
nité payable immédiatement et dont le total (réparation et remploi) ne sera 
pas supérieur aux deux tiers de cc qu'aurait coûté la reconstitution à la date 
du jugement. Le tribunal pourra exiger une caution dont il fixera la 
durée. 

» Et article ! 9bis : Si le sinistré qui peut prétendre au bénéfice de 'l'án­ 
demn ité complémentaire de remploi pour les objets repris ci-dessus, désire 
obtenir la liberté absolue dans l'exécution du remploi, le tribunal fera droit 
à sa demande en lui accordant une indemnité totale qui ne pourra dépasser 
les deux tiers de celle qui serait allouée conformément á l'alinéa précédent.;, 

Votre Commission ne s'est pas ralliée à la modification proposé par le 
le Sénat; elle a été frappée par celle observation faite au cours de la discus­ 
sion et rapportée comme suit par Ic Compte rendu A ualytique : 

« M. LR COJ\ITE DE Buoncnoves DE BERGKYCK. - Il existe une organisation 
d'inspection de remploi. Dans l'intention du ,\linislre, celle inspection 
eontinuera-t-elle à subsister pour ceux. qui auront obtenu la liberté du 
remploi? 

.M. V AN DE VrvEnE, Ministre des Affaires Economiques. - Non. Je n'éu­ 
tends exercer aucune surveillance vis-à-vis de ceux qui auront la liberté du 
remploi. 

UN& voix : Alors, il n'y aura plus de remploi! >; 

La disposition supprime le remploi en fait, tout eu le maintenant eu droil. 
Votre Commission a estimé que si la disposition volée par la Chambre 

était en opposition avec fes principes de la loi, elle était justifiée par des 
considérations pratiques et notamment par celles qui ont marquées ses 
auteurs; elle permettra de mettre fin plus rapidement aux demandes de 
réparation et diminuera les charges de l'Etat. 

Votre Commission.appliquuut à l'idée réalisée duns les textes volés par la 
Chambre reproduits ci-dessus, une partie des textes admis par· le Sénat, 
vous propose d'inscrire <lans la loi la disposition suivante : 

ART. 26bis. 

Le tribunal peut, en toute matière. à l'unanimité de ses membres, accor­ 
der au sinistré qui demande à ne pas ~Ire tenu de procéder à la reconstitu­ 
tion pour des motifs jugés suflisamment sérieux une indemnité payable 
immédiatement et dont Ic total (réparation et remploi) ne sera pas supérieur 
à la moitié de ce qu'aurait coûté la reconstitution à fa date du jugement. 

L'indemnité (réparation et remploi) ne sera pas supérieure aux deux tiers 
lorsqu'il s'agit des objets repris à l'article !9, 5° et 4° et à l'article i9bis. 

Prime d'économie. 

Le projet voté par le Sénat contient une disposition nouvelle ainsi eonçue • 

Aat, HQbis, - «Le tribunal allouera au sinistrê,-à titre de prime rémuné- 
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ratrice, la moitié des économies justifiées que-cc dernier aura réalisées dans 
l'affeetaf iun au remploi des allocations déterminées conformément à l'ar­ 
ticle 45, l'État étant déchargé de l'autre moitié. 

La constatation des économies réalisées sera org~nisée par arrêté royal.» 

Cet article a été proposé dans la séance du 27 juilletpar amendement; il 
a fait l'objet d'un échange d'observations entre son auteur et M. le Miüistre 
des Affaires Économiques; en vue d'en préciser la portée, nous les repro­ 
duisons ici : 

M. Cnoonsr. - Les dispositions introduites par la commission améliore­ 
ront cousidérablcmcnt les conditions relatives au remploi. J'estime cepen­ 
dant qu'il est possible de faire plus. Le défaut essentiel actuel est q_ue, sur­ 
tout en matière immobilière, la reconstitution laisse le sinistré indifférent 
quant à l'importance de la dépense, et Ic pousse, au contraire, à demander 
plus d'aménagements qu'il n'y en avait jadis. Qu'importe le coût: On a droit 
à un remploi adéquat! Et c'est ainsi que l'État est victime de toutes les spé­ 
culations. Ce système maintient les· hauts prix, nul n'ayant intérêt l1 les 
réduire. li rnànque le bon père de famille, si bien décrit par Ic Ministre, et 
mon amendement a précisement pour· but de -susciter ce bon pè~e de famille, 
c11 l'intéressant à une juste et économe reconstitution et en l'amenant à 
rejeter les inutilités et les somptuosités. 

La par]. de prime accordée au sinistré ne lui sera accordée que si le tri­ 
bunal, lors de la vérification du remploi, reconnaît la justification des éco­ 
nomies comme ne procédant pas d'une rnanœuvrc déloyale ou du mépris 
de l'intérêt général. Peul-on trouver disposition d'une plus haute moralité 
el d'une plus grande utilité pour le Trésor? 

La disposition ne peut donner lieu à aucun abus. La discussion de Îa 
prime d'économie s'insérera automatiquement dans la procédure sans y 
apporter complication ou retard. 

Dans ma pensée, lu prime d'économie doit pouvoir jouet· quel que soit le 
moment de la procédure où le remploi aurait été effectué, antérieurement 
ou postérieurement au jugement mentionné à l'article 45. 

M. VAN DE VvvEnE, Ministre des Aflaires Economiques. - L'expérience 
proposée sera très intéressante; mais je ne sais si on pourra la mener· à 
bonne fin. Toutefois, je veux bien m'y prêter, mais à condition qu'on ajoute 
au lex le proposé cel te disposition : 

<< La constatation des économies réalisées sera organisée par arrêté 
royal. » 

M. CnoQURT. - Je me rallie à cette proposition. 

M. CARTON. - J'att ire l'attention du Sénat sur le fait qu'il y a 1,2;:,5fi76 
demandes. 

Or, l'amendement me paraît devoir entraîner une complication nouvelle »i 
les tribunaux doivent faire encore des calculs et des recherches pour savoir 
qu'elle a été l'économie réalisée pa1· rapport au constat. 
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l\l. CROQUET. - Je pense que le rapporteur fait erreur, quand il croit que 
l'amendement compliquera les affaires. La disposition trouvera son exécu­ 
tion dans l'examen que le tribunal devra faire nécessairement pou1· vérifier 
clans quelles conditions s'est effectué Ic remploi. 
Il n'y aura pas de calculs spéciaux à faire, sauf une simple addition. 
- L'amendement de M. Croquet est adopté avec le sous-amendement du 

Ministre. 
La proposition est, certes, intéressante, mais comment procédera-t-ou à 

la constatation et l, l'évaluation des économies réalisées? Qu'elle sera l'in­ 
fluence de la baisse des prix? 

Les tribunaux ne sont pas appelés, sauf contesta lions avec l'État, à véri­ 
fier les conditions dans lesquelles le remploi s'est. effectué; la mesure pro­ 
posée ne sera-t-elle pas, comme 011 l'a fait observer, une complication nou­ 
velle et une augmentation des affaires à soumettre aux tribunaux déjà 
si encombrés? · 

Ces considérations ont déterminé volte Commission à vous proposer 
d'écarter la disposition nouvelle de l'article !>Obis. 

Eflet Rétroactif. 

Le rapport du Sénat a examiné la rétrouetivité des diverses dispositions. 
Voici comment il s'exprime à ce sujet : 

« Certaines de ces propositions, comme d'ailleurs celles du projet, modi­ 
fient en· sens divers la situation d-s sinistrés. Dans l'ensemble, elle leur sont 
plus favorables. 

» La Commission estime unanimement qu'il n'y a pas lieu d'auto riser 
les sinistrés à invoquer ces modifications pour solliciter la rcvisiou des juge· 
ments ou des accords définitifs. 

>) Ce serait porter atteinte au principe fondamental de la [chose jugée et 
au principe que les conventions Jont la loi des parties. 6Ce serait retarder 
encore la marche de là liquidation. 

>) Les sinistrés qui out obtenu à cc jour un jugement définitif ont par ce 
fait acquis sur les autres un a, antagc appréciuble » (1). 

Votre Commission se rallie à ces considérations qui répondant au. carac­ 
tère interprétatif de la loi nouvelle. 

EXAMEN DES ARTICLES. 
ARTICLE J 4. 

L'article i4, introduit dans la loi de -1919 au cours de Ia discussion de cette 
loi à la Chambre, accorde une indemnité spéciale au sinistré qui par suite de l'une 
des causes de dommage prévues pai· la loi a été mis dans la nécessité d'aban­ 
donner son habitation et ses meubles. 
Le projet du Gouvernement proposait d'accorder une indemnité qui ne pour­ 

•rnit en aucun cas être calculée- pour les meubles sur une valeur excédant celle 
des meubles meublants strictement indispensables à l'habitation et à l'exclusion 
<les provisions, marchandises, œuvrcs d'art, collections, etc. 

(f) Sénat, docn« 1.90, p. 10. 
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Votre Commission ne s'était pas l'alliée à cette rédaction ; elle avait proposé de 
la remplacer par une évaluation à forfait : 

,, 1.a valeur du mobilier, pour l'application du présent article, est fixée à la 
moitié de la valeur tie l'immeuble occupé. 1> 

La Chambre a adopté cette modification ; le Sénat l'a supprimée, à raison des 
difficultés d'évaluation quand le sinistré n'est pas propriétaire de l'immêuble 
occupé; l'évaluation du mobilier restera donc soumise aux rêglesgênérales, quant 
à la preuve, il ne pourra pas toutefois dépasser H,,000 francs. 

L'article -14 se terminait par la disposition suivante proposée par le Gouverne­ 
ment et acceptée par la Chambre : 

(l L'indemnité prévue an présent article n'est allouée qu'à celui qui établit 
qu'il a effectivement fait des dépenses ponl' habiter ailleurs. >) • 

Le Sénat l'a supprimée. 
Votre Commission vous propose de vous rallier à la suppression de ces deux 

alinéas. 

ART, 15. 

L'article rn,dans le système de la loi.ne règle que le remploi en matière immo­ 
bilière; le remploi en matière mobilière est réglé par les articles 18 et 19. 

L'article ne se référait qu'à l'article 13 relatif à la réparation en matière immo­ 
bilière; Ic Sénat y a ajouté l'article i5bis qui règle la réparation en matière 
mobilière. · 
Votre Commission vous propose de supprimer cette addition et de n'inscrire 

sous l'article HS, comme Ic fait la loi actuelle, que les règles relatives auremploi 
immobilier, sauf à rappeler dans les articles 18 et J9 les dispositions de l'ar­ 
ticle 1ä qui doivent être appliquées au remploi en matière mobilière. 

L'alinéa 2 nouveau de l'article 15 détermine la manière dont il doit être tenu 
compte de la charge <le vétusté en matière de remploi. 

Le rapport au Sénat justifie la disposition en ces termes: 
1c Le coefficient de majoration résultant de la hausse affecte la charge assumée 

par l'État; il n'affecte pas la charge incombant au sinistré du chef de la vétusté. 
» La règle si généreuse consacrée par la loi dei 919 en cas de vétusté, s'imposait 

pour assurer la restauration des immeubles. Pour les meubles meublants, Ie 
coefficient pouvait multiplier la valeur de l'objet dans son état de vétusté. Enfin 
quant à l'outillage, il n'est pas inutile de· remarquer qu'une machine neuve a non 
seulement une plus grande valeur, mais souvent aussi une puissance de produc­ 
tion plus considérable. Pourquoi payer une machine neuve à celui qui n'en avait 
qu'une vieille? Pourquoi mettre à peu près sm Ic même pied l'industriel dont 
l'outillage était vétuste et celui qui possédait une usine neuve? Pourquoi accorder 
au propriétaire d'un moteur inanimé un avantage qu'on refuse au propriétaire 
<l'un moteur animé, d'un cheval, d'un bœuf? 

,, Mème si la loi ne devait pas être modifiée sm· ce point, il n'était pas inutile 
de signaler cet avantage considérable que l'article 1?$ assure aux sinistrés. Mai~ la 
Commission estime poul' se conformer à la réalité des faits et à l'équité, que la 
charge de la vétusté, sauf pour les immeubles par nature, doit être calculée sm· la 
base des prix de la reconstruction comme la charge incombant à l'État. 
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» Nous verrons plus loin c111e la réduction de cet avantage, accordé tla1· la loi du 
10 mai, est largement compensée par d'autres modifications. 

» En conséquence, la Commission propose de com piéter comme suit le premier 
alinéa de l'article -15 : 

Lorsqu'il s'agit d'immeubles pm· nature, la déduction sera de la di0ërence 
entre la valeur de l'immeuble et le coîu de Il, reconstuution cm Jer août 1914. 
Dans tous les autres cas, la charq« de véuisté' incombant mt sinistré sera affectée 
du même coefficient de mcjoration lJUC la purt incombmu à l' teat. " 

Le Sénat a adopté la disposition; votre Commission vous pl'opose également de 
l'adopter. 

Les deux derniers alinéas de l'article HS se rapportent à la liberté du 
remploi; ils ont été examinés dans la première partie du ruppurt où il est 
proposé à la Chambre de les remplacer par un article 26bis nouveau. 

ART. t8. 

li y a lieu de compléter-cet article par la mention de l'alinéa 2 de l'article i ~, 
en vue d'étendre la disposition relative ·à la vétusté au remploi eu matière 
mobilière. 

Les alinéas nouveaux introduits par Ic Sénat établissent le coeflieient 
légal pour les matières premières et les marchandises; dans la première 
partie du rapport: votre Commission vous a déjà proposé de les voter. 

AuT. i9. 

te Sénat a supprimé les 11°8 5 et 4 de l'article 19 de la loi de ·1919 <JllC vous 
aviez maintenus. 

Ces dispositions s'nppliquent : 
La première, 5°, aux meubles servant à l'exploitation des fonds de com­ 

merce ou à l'exercice des prof essions , 
La seconde, 4•, aux meubles meublants, linge, effets personnels, à l'exclu­ 

sion de tous objets rl'art el de luxe. 
Elles font, il est vrai, l'objet du nouvel article {!)bis, mais cet article ne 

s'applique que si Ic remploi n'en a pas été effectué au jour de la promulga­ 
tion de Ja loi. 

Le remploi, s'il a déjà été effectué, doit être prévu par la loi. Votre Com­ 
mission mus propose en conséquence de rétablir à l'article i9 les alinéas 5° 
et 4° cl d'ajouter ici, comme à l'article 18, Ic rappel de l'alinéa ~ de l'ar­ 
ticle H, relatif à la vétusté. 

Ant. 19 bis. 

Le premier alinéa de l'urtiele t9bis nouveau, voté par le Sénat, établit le 
coefficient pour les objets prévus aux 11°5 5 el 4 <k l'article 19. 

Votre Commission vous propose de l'adopter dans le texte suivant qui se 
borne à en modifier Ja rédaction : 
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« Lorsque le remploi n'a pas été effectué au .i?ur de la publication de la 
présente loi, l'indemnité totale - réparation et remploi - pour les objets 
exposés au n°s 5° el 4° de l'article précédent sera égale à trois fois la valeur 
au fer avril 1914. 

Elle sera de quatre fois cette valeur en cas de perte totale d'un mobilier 
d,: moins de 2,~00 francs, et de cinq fois celle valeur en cas de perte totale 
d'un mobilier de moins de i ,000 francs. ,, 

Quant an dernier alinéa, relatif à la liberté du remploi, voire Commis­ 
sion, pour les motifs exposés 'dans la première partie du rapport, vous p1·0- 
poae de le remplacer par le second alinéa du nouvel article 26his~ 

ART. 49. 

La disposition volée par le Sénat ne diffère du texte de la loi de J9i9 que 
par la rédaction sauf sur un point; elle n'en reproduit pas le dernier alinéa 
amsi conçu : 

« Le titre mentionne les conditions fixées par la décision et par la loi pour 
le remploi el polir les avances. » 

Votre Commission estime que celte prescription doit être maintenue; les 
mentions inscrites sur le titre sont de nature à éviter des dillicultés et des 
erreurs en cas de cession du titre ou desa dation en gage. 

ART. ~5. 

Cet article nouveau correspond aux articles 52 et ~5 de la loi de j919. 
La Commission vous propose l'adoption de ce texte, sauf une modification 

de rédaction. 
Le Sénat. en votant cet article, a supprimé la disposition, proposée par le 

Gouvcruemeut et à laquelle la Chambre ne s'était ralliée qu'après une longue 
discussion, qui autorisait l'État à charger, par arrêté royal, des organismes 
spéciaux de réaliser le paiement aux sinistrés des sommes· fixées pour les 
indemnités sujettes à remploi, par voie de mobilisation des titres repré­ 
sentatifs desdites indemnités. 

Votre Commission se rallie à celte suppression. 

ART. 2. 

L'article 19bis relatif aux coefficients, introduit dans - la loi de 19{9 par la 
loi sur les cours et tribunaux de dommages de guerre, est remplacé par une 
disposition nouvelle; son abrogation ne doit pas faire l'objet d'un texte 
formel; la mention de l'article 19bis peut être supprimée ici comme article 
abrogé. 
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Disposition nouvelle. 

Le projet voté par le Sénat, et dont votre Commission vous propose 
l'adoption, comporte des modrfications si importantes qu'il semble indispen­ 
sable de procéder à la coordination des articles nouveaux et des articles 
anciens non abrogés : une disposition finale prévoit cette coordination el sa 
publication au Moniteur. 

Le Présideut-Rapporte1,r, 

A • .MECHELYNCK. 
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(ANNEXE AU N° 537.) (BIJLAGE VAN Nr 537 .) 

Projet de loi portant interprétátion et 
revision de la la loi du IO mai 1919 
.sur la réparation des domages ré­ 
sultant des faits de la guerre. 

Wetsontwerp tot verklaring en herzie­ 
ning der wet vin 10 Mei 1919 op 
het herstel der schade wegens eer­ 
logsgebeurtenissen. 

Texte modifié par le Sénat 

et 

Amendements proposés par la Commission. 

Tekst door den Senaat gewijzigd 

en 

Amendementen door de Commissie voorgesteld, 
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Projet de loi 
amendé l'a" le Sénat. 

Aancu: PRB"tEn. 

Les modifications ci-après sont 
introduites dans la loi du -10 mai 
i9t9: 

ART. 4. - Sans préjudice â la dis­ 
position de l'artrele 27 ci-après, ne 
donnent 1>as lieu à la réparation 
organisée par la présente loi : 
t0 Les dommages susceptibles 

d'être réglés par a pplication de la 
loi clu 14 août 1887, complétée par 
l'arrêté-loi du 4 août 19f7, relative 
au logement des troupes en marche 
et en cantonnement et aux presta­ 
tions militaires; 

~0 Les dommages rr-latifs aux 
titres el \ aleurs au porreur , leur 
réparation fera l'objet d'une loi spé­ 
ciale. 

A1lT. 13. - En matière immobi­ 
lière, le dommage sera indemnisé 
sur la base tic la valeur du bien au 
Jer août i9i4 ou au jour de son 
aeqursitiun ou de sa fabrication, si 
celles-ci sont postérieures à celle 
date. 

Cf'pendanl, il sera tenu compte de 
la plus-value ou de la moins-value 
résultant de l'accroissement ou de 
la diminution naturelle au jour où 
Ic fait gonnant lieu à réparation 
s'est produit. 

Lorsque <les biens out subi une 
première destruction ou dégradation 
à ia suite de laquelle ils ont été 

Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

EEUSTE ARTIJŒL. 

De volgende wijzigingen worden 
gebracht in de wet van iOMci t9t9: 

ART. 4. - Onverminderd het be­ 
paalde in onderstaande artikel 27, 
zijn niet vatbaar voor het bij deze 
wet geregeld herstel : 

-t O De schade, die kan vergoed 
worden bij toepassing der wet van 
f 4 Augustus f 887, aangevuld door 
het besluit-wet van4Augustus i9f7, 
betreffende de inkwartiering der op 
mnrsch en in kantonnement zijnde 
troepen en de militaire verstrek­ 
kinnen · ;:, ' 
2° De schade betreffende titels en 

waarden aan toonder ; het herstel 
daarvan wordt door een bijzondere 
wet geregeld. 

AaT. 15. - ln zake vaste goede­ 
ren wordt de schade vergoed op 
grond der waarde van het goed op 
f Augustm, i 9 f 4 of op den dag der 
verkrijging of der vervaardiging 
daarvan, zoo deze na dien datum 
zijn geschied . 

Evenwel wordt er rekening ge­ 
houden met de waardevermeerde­ 
ring of de waardevermindering 
voortvloeiende uit de natuurlijke 
vermeerdering of vermindering op 
den dag dat het feit , hetwelk tot 
herstel aanleiding geeft, zich heeft 
. voorgedaan. 

Wanneer goederen, · een eerste 
maal vernietigd of beschadigd e11 

daarna heropgericht of hersteld, la- 
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Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld door de Commissie. 

ARTICLE PRE!llllm. 1 EERSTK ARTIKEL, 

Comme ci-contre. ! Zooals hiernevens. 

AnT. 4. - Comme ci-contre. 1 ART. 4. - Zooals hiernevens. 

AnT. l :i. -Comme ci-contre. 1 ART. 15. - Zooals hiernevens. 
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Projet de loi 
amendé par le Sénat. 

reconstitués ou rétablis et que, dans 
la suite, ils ont subi une nouvelle 
destruction ou dégradation, la répa­ 
ration à laquelle ils donneront lieu 
comportera, outre les indemnités 
prévues au présent article et aux 
a1 ticles suivants, tous les frais occa­ 
sion rés par leur premier rétablisse­ 
ment ou reconstruction. 

ART. 15bi.". - li est inséré un 
article 15bis ainsi conçu : 
En matière mobilière, Ic dommage 

sera réparé dans la mesure de la 
perte subie, évaluée à la date du 
jcr août ,J 914. Toutefois pour les 
biens meubles achetés ou produits 
postérieurement à celte date, l'éva­ 
luation du dommage est faite d'après 
le prix d'achat ou le coût de produc­ 
tion si ceux-ci peuvent être établis. 

Les alinéas 2 et 5 de l'article !5 
sont. applicables en matière mobi­ 
lière. 

ART. 14. - Le préjudicié qui, à 
la suite d'une des mesures ou d'un 
des faits définis à l'article 2 de la 
présente loi, a été mis dans la néces­ 
sité d'abandonner son habitation et 
ses meubles, a droit de cc chef à 
une indemnité spéciale. 

Celle-ci est fixée à 5 p. c. l'an de 
la valeur du mobilier à l'usage du 
préjudicié; si ce dernier était pro­ 
priétaire de l'immeuble lui servant 
d'habitation, il a droit, en outre, à 
fi p. c. l'an de la valeur de cet im­ 
meuble. Toutefois l'indemnité ne 
peut en aucun eus être calculée sur 
une· valeur dépassant 50,000 francs 
pour les immeubles c& HS,000 francs 
pour les meubles. 

Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

ter opnieuw vernietigd of beseha­ 
digil we1·den, begrijpt het herstel, 
waartoe zij aanleiding geven, niet 
alleen de vergoedingen voorzien bij 
dit artikel en bij de volgende arti­ 
kelen, doch ook al de kosten ver­ 
oorzaakt door de eerste herstelling 
of heroprichting daarvan. 

ART. 1 '3bis. - Het na volgend arti­ 
kel 1'3bis wordt ingevoegd : 
ln zake roerende goederen wordt 

de schade hersteld in de mate van 
het geleden verlies.geschat opt Au­ 
gustus f 9t,. Evenwel voor de roe­ 
rende goederen, welke na dezen 
datum gekocht of vervaardigd wer­ 
den, geschiedt de schatting der 
schade volgens den aankoopprijs of 
de voortbrengingskosten, indien 
deze kunnen vastgesteld worden. 

Lid ~ en lid 5 van artikel HS zijn 
van toepassing in zake roerende 
goederen. 

AaT.14.-De benadeelde die, ten 
gevolge van een der maatregelen of 
een der feiten bepaald bij artike] 2 
dezer wet, genoodzaakt werd zijn 
woning en zijne rueubelen le ver­ 
laten, heeft uil dien hoofde recht op 
cene bijzondere vergoeding. 

Deze wordt vastgesteld op ä t. h. 
's [aars van de waarde der door den 
benadeelde gebruikte meubelen ; 
was deze laatste eigenaar van het 
vast goed dat hij bewoonde, dan 
heelt hij daarenboven recht op 
ö t. h. 's jaars der waarde van dit 
vast goed. De vergoeding mag 
echter in s~en geval berekend 
worden op eeue waarde hoven 
50,000 frank voor de vaste soe• 
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Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld door de Commissie. 

ART. f5bis, - Comme cl-contee, 1 ART,i5bis. - Zooals hiernevens. 

ART. f 4. - Comme ci-contre. 1 ART. !4. - Zooals hiernevens. 
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Projet de loi 
amendé pa1· le Sénat. 

L'indemnité prendra cours Ic jour 
du dommage; elle cessera avec ce­ 
lui-ci et· ne pourra jamais être al­ 
louée pour une période dépassant le 
5f décembre 1919. 

AaT. HL - En cas de remploi 
agréé ou imposé par le tribunal, le 
bénéficiaire, outre l'indemnité pré­ 
vue par les articles 15 et 15bis 
recevra une indemnité complémen­ 
taire égale à la différence entre cette 
première indemnité et Ic coût de la 
répuraliou ou de la reconstitution, 
déduction faite de la vétusté. 

Lorsqu'il s'agit d'immeubles par 
nature, la déduction s1·ra de la diffé­ 
reuce entre la valeur de l'immeuble 
et le coût de la recoustitut ion au 
1er août 191-1. Dans tous les autres 
cas, la charge de vétusté incombant 
au sinistré sera affectée du même 
coefficient de majoration que la part 
incombant à l'État. 

En ce qui concerne les dommages 
aux bois et plantations, l'indemnité 
complémentaire sera égale au mon­ 
tant des frais d'aménagement et de 
replanta lion. 

Si le préjudicié le demande, il lui 
sera accordé une avance égale à la 
dépréciation de vétusté dont il aura 
été tenu compte conformément à 
l'alinéa premier du présent article. 
Les conditions d'intérêt cl de rem­ 
bourse.neut de ces avances seront 
fixées par arrêté royal, Un privilège 

Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

deren en boven rn,000 frank voor 
de meubelen. 

De vergoeding loopt vanaf den 
dag der schade; zij houdt met deze 
laatste op en kan nooit toegekend 
worden voor een tijdsbestek na 
5i December i919. 

ÁRT. HL - In geval van weder­ 
belegging, door de rechbank goed­ 
gekeurd of opgelegd, ontvangt de 
rechthebbende, behalve de vergoe­ 
di11g voorzien hij de artikelen i5 en 
l 5his, een aanvullende vergoeding 
~dijk aan het verschi I tusschcn deze 
eerste vergoeding en <le kosten van 
het herstellen of heropbouwen, na 
aftrek van het verval. 

Geldt het uiteraard onroerende 
goederen, dan moet de aftrek gelijk 
zijn auu het verschil tusscheu <le 
waarde vau het 0111·oere11d goed en 
de kosten der heropbnu w ing op 
l Augustus I HH,. fo elk ander ge­ 
, al wordt de lust wegens verval.duor 
den geteisterde le dragen, met deu­ 
zelfden vcrhoogingscoëfficiënt toe­ 
bedeeld als het door den Staat te 
dragen aandeel. 
Wat aangaat de schade van bos­ 

schcn en beplantingen, is de aan­ 
vulleude vergoedi11g aan gelijk be­ 
drag als dit van de uitgaven wegens 
inrichting en wederbeplanting. 

Indien de benadeelde zulks vraagt, 
wordt hem ecu voorschot verleend, 
gelijk aan de waardevemuuderiug 
wegens verval, welke in aanmerking 
werd genomen overeenko.usug het 
eerste lid vau <lil artikel. De voor­ 
waarden voor den interest en 
de terugbetaling uier voorschotten 
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Texte proposé pal" la Commission. Tekst voorgesteld door de Commissie. 

AnT. t5. - En cas de remploi 
agréé ou imposé por le tribunal, le 
bénéficiaire, outre I'indemnnité pré­ 
vue par l'urtiele 13 recevra.i. (la 

- suite comme ci-contre). 

Si Ic préjudicié le demande, il lui 
sera accordé une avance égale à la 
dépréciation dont d aura été tenu 
compte conformément aux alinéas 
1 ,,t 2 du présent article. (La suite 
comme ci-contre.j 

ART. 15. - ln geval van weder­ 
belegging, door de rechtbank goed­ 
gekeurd of opgelegd, ontvangt de 
rechthebbende, behalve de vergoe­ 
ding voorzien bij artikel 13 ... (het 
overige aooals hiernevens). 

ln dien <Ic benadeelde zulks vraagt, 
wordt hem een voorschot verleend, 
gelijk aan de waardevermindering, 
welke in aauruerking wtrd geno­ 
uien overeenkomstig lid 1 eu lid 2 
van dit artikel. \Het overige zooals 
hiernevens.] 
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Projet de loi 
amendé par le Sénat. 

qui primera teus autres droits réels 
garantira la créance de l'État. 

Si le préjudicié ne demande pas à 
bénéficier du droit visé à l'alinéa 
précédent, il sera considéré comme 
ayant satisfait à l'obligation de rem­ 
ploi dès qu'il aura affecté la totalité 
"des indemnités allouées à la recons­ 
titution ou à la remise en état du 
bien. 

Le tribunal des dommages de 
guerre déterminera les conditions 
dans lesquelles s'effectuera le rem­ 
ploi. 

Le tribunal fixera, en tenant 
compte des conditions acceptées ou 
imposées pour la réalisation du rem­ 
ploi, les époques auxquelles seront 
payées au sinistré les sommes 
allouées tant à titre d'avance qu'à 
titre d'indemnité. 

Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

worden bij Koninklijk. besluit be­ 
paald. Een voorrecht, dat op alle 
andere zakelijke rechten den voor­ 
rang beeft, waarborgt de schuld­ 
vordering van den Staat. 

Maakt de benadeelde geen aan­ 
spraak op het recht, bij het vorig lid 
bedoeld, dan wordt hij aangezien als 
hebbende voldaan aan de verplich­ 
ting tol wederbelegging, zoodra bij 
het volle bedrag van tie toegekende 
vergoedingen heeft besteed aan het 
heroprichten en weder in orde 
brengen van het goed. 

De rechtbank voor oorlogsschade 
bepaalt op welke wijzen de weder­ 
belegging geschiedt. 

Sauf ce qui est dit ci-dessous à 
l'article i9, le tribunal peut, en 
toute matière, à l'unanimité de ses 
membres, accorder au sinistré, pour 
tout au partie du dommage, complète 
liberté de rechercher lui-même sur 
le territoire national le meilleur 
mode de remploi, à l'époque qu'il ju­ 
gera la plus favorable, moyennant 
une indemnité payable immédiate­ 
ment. et dont le total (réparation et 
remploi) ne sera pas supérieur à la 
moitié de ce qu'aurait coûté la re­ 
constitution a la date du jugement. 

' 
Le tribunal pourra exiger une 1 

De rechtbank bepaalt, met inacht­ 
neming van de voorwaarden aange­ 
nomen of opgelegd om de wcderhe­ 
Jcgging le volvoeren, de tijdstippen, 
waarop de nis voorschot of als ver­ 
goeding toegekende sommen aan den 
geteisterde betaald zullen worden. 

Behalve voor wat hieronder in ar­ 
tikel i 9 is gezegd, kan de rechtbank 
in elke zaak, met de eenparige stem­ 
men ha rcr leden .aan den geteisterde, 
de gchcele schade of voor een gedeel­ 
voor te daarvan, volledige vrijheid 
vcrleenen om zelf op 's lands grond­ 
gebied de beste wijze van wederhe­ 
legging uil te zoeken, op het oogen­ 
blik dal hij het. voordeeligst zal 
oordeelen, mits een onmiddellijk 
betaalbarevergoeding , waarvan het 
totaal (herstelen wederbelegging) 
niet de helft mag overschrijden vau 
wat het weer tot stand brengen op 
den datum van het vonnis zou ge­ 
kost hebben. 

De rechtbank kan een borgtocht 
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Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld door de Commissie. 

Supprimer les deux derniers Deze ~laatste twee alinea's te 
alinéas et les remplacer par l'arti- doen wegvallen en door onder- 
cle 26his ci-après. staand artikel 26bis te vervangen. 
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Pi-ojet de loi 
amendé par le Sénat. 

caution dont il fixera le montant et 
la durée. 

Anr. t6. - Le remploi immobi­ 
lier doit érrc fait dans la commune 
en immeubles ayant la même affec­ 
tation ou une ·a(foctalion analogue. 

Le tribunal des dommages de 
guene peul uéuumoins autorise!': 

1° L1~ remploi en un autre lieu du 
territoire national ; 
2° Le remploi en immeubles pré­ 

sentant un intérêt économique au 
moins équivalent. 

Le tribunal peut également auto­ 
riser le remploi des meubles en im­ 
meubles présèutunt Uil intérêt éco­ 
nomique au ruoins équivalent. 

Anr. -17. - Le i O <le l'article est 
modifié comme il suil : 

1° Ne pas accorder, soit eu tota­ 
lité, soit en partie, les avantages 
attachés au remploi. 

Aa·r. 18·. - L'alinéa -1°', les deux 
derniers alinéas de l'article ID d 
l'article 17 sont applicables a la re­ 
constitution dvs matières premières 
dans les entreprises industrielles el 
des marchandises dans les entre­ 
prises conuuerciales ; cependant, il 
n'c11 sera ainsi que pour les quanti­ 
tés dèt errniuées dans chaque espèce 
par Ic tribunal comme étant iudis­ 
pensables à la remise en marche <le 
l'entrcprise ; le jugement constatera 
préalablement celle nécessité par 
une disposition motivée. 

Wetsonl werp 
gewijzigd door den Senaat. 

eiseheu, waarvan zij het bedrag en 
denduur vaststelt. 

Aur.16.- Oc onroerende weder­ 
belegging moel. g\'.SChieden, in de 
gemeei1Le, i11 onroerende goederen 
die dezelfde of een soortgelijke bc­ 
stemming hebben. 

De rechtbank voor oorlogsschade 
kan nochtans toelaten : 

1 ° Di'. wedcrhelegging i11 een a11- 
dere plaats van 's lands grondgebied; 

2.0 De wederhekgging in ouroe­ 
rende gol'dercn, die een ten minste 
gelijkwaardig economisch belang 
hebben. 

Dr rechtbank kan eveneens de 
wedcrbelcaeine van roerende 11oe- t>~ n n 
deren in onroerende goederen, die 
een lcn minste gei ijk waardig C'Co­ 

nomisch hela 1g hebben, toelaten. 

ART. 17. - Nr 1° van dit artikel 
wordt gewijzigd als volgl : 

I" De voord celen, verbonden aan 
de wederbelegging, hetzij geheel, 
hetzij gedeeltelijk ontzeggen. 

ART. t8. - Alinea t, de laatste 
twee alinea's van artikel H> en arti­ 
kel 17 zijn toepasselijk op het wed~r 
tot stand brengen van de grondstof­ 
feu i11 de nijverheidsoudcrncmiugen 
en van de koopwaren in de handels­ 
ondernemingen; • dit zal echter 
slechts het geval zijn voor de hoe­ 
veelheden in elke zaak door de 
rechtbank • vastgesteld als ouont­ 
heerlijk voor hel weer in gang 
zetten van de onderneming; het 
vonnis stelt deze noodzakelijkheid 
vooraf vast door eer, met redenen 
ornkleede beschikking. 



( :'li } [ N° !$57. ] 

Texte proposé par Ja Commission. 

ART. ·( 7. - (Comme ci-contre). 

ART. f 8. - les alinéas 1, 2, 6 et 
7 de l'article 15 (la suite comme ci­ 
contre). 

Tekst voorgesteld door de' Commissie. 

ART. f7. - (Zooals hiernevenes. 

ART. -t8. - De alinea's 1, 2, 6 en 7 
van artikel 15 (het overige zooals 
hiernevens). 



[ ~o ~37. ) ( 12) 
Projet de loi 

amendé par le Sénat, 

Pour ces quantités, l'indemnité 
totale (réparation t•t remploi) sera 
calculée, en matière industrielle 
suivant le tableau ci-dessous scion 
Ic coût de la reconstitution : 

Le cot:lt de la 
nconstltu!lon par rapport 
ä la raleur 191' étant de : 

De! ù 2 fois 
De 2 à 5 )J 

De 5 á 4 » 

De 4 à ä » 

De ö à 6 » 

De 6 à 7 » 

Le coetricient 
de l'indcmoiié totale 

sera de: 

t 
t + la frac lion dé­ 

passant ~- 
2 + moitié de la 
fraction dépas­ 
saut 5. 
!.!'.>0 + moitié de 
la fraction dé­ 
passant 4. 
5 + moitié de fa 
fraction dépas­ 
sant â. 
3.50 + moitié <Ic 
la fraction dé­ 
passant 6. 

7 fois el au-delà ,t. 
En matière commerciale, le cdef­ 

ficient s'appliquera de la même ma­ 
nière, mais il ne pourra jamais dé­ 
passer deux. 

Pour les matières premières et les 
marchandises détruites, réquisition­ 
nées ou enlevées au cours de la 
guerre, pour lesquelles le remploi 
ne sera pas accordé, le sinistré a 
droit aux frais nécessités par la garde 
et par la conservation depuis la saisie 
per l'ennemi jusqu'au jour du dom­ 
mage. 

ART. 19. - L'alinea 1•.r, les deux 
derniers alinéas de l'article Hi et 
l'article f 7 sont également applica­ 
bles: 

Welsonll\·crp 
gewijzigd door den Senaat. 

Voor deze hoeveelheden wordt de 
totale vergoeding (herstel <>11 weder­ 
bl·lc.,gin11) bcnkeud in nijvcrheids- O. n • 
zaken, naar oudcrstaande tabel· vol- 
gens ,!e kosten van het weder lot 
stand brengen : 
Kosten ven het weder tot 
stand brengen in verhou- 
ding tot de waarde 19H, De coetrfciënt der geheele 
zijnde : vergoediag · zal bedrogen : 

Van i tot 2 maal · i. 
Van 2 tol 5 » t + de breuk boven 

j_ 

Van 5 tol 4 >> 2 + de helft der 
breuk boven 5. 

Van 4 lot. ~ 1> !.äO + de helft der 
hrr uk boven 4. 

Van 5 tot 6 >> 5 + de helft der 
breuk hoven ?S. 

Van 6 lol 7 1, (USO + de hèlft <Ier 
breuk boven 6. 

7 maal en daarboven ,1,. 
ln handelszaken wordt rie coëffi­ 

ciënt op dezelfde wijze toegepast; 
hij mag echter nooit twee over­ 
schrijden. 

Voor de groudstoflen en de koop­ 
waren, die gedurende den oorlog 
vernield, opgevorderd of weggeno­ 
men werden en waarvnor geen 
wederhelcgging wordt toegestaan, 
heeft de geteisterde recht op de 
kosten veroorzaakt door de bewa­ 
ring en het behoud vanaf de inbe­ 
slagneming door den vijand tot den 
'daf!; der schade. 

Aa.T. i9. - Alinra i en de laat­ 
ste twee alinea's van artikel m. als­ 
mede artikel t 7 zij 11 eveneens toe­ 
passelijk: 



(f5) [Nrt,;")7.J 

Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld door de Commissie. 

ART_-, 9. - Les aliueas 1, 2, 6 tt 7 
<le l'article lv (la suite comme ci .. 
contre). 

ART. m. - De alinea's 1, 2, 6 en 
7 v,,n artikel 15 (het overige zooals 
hiernevens). 



l N° 537. 1 ( 14 ) 

Projet de loi. 
amendé par le Sénat. 

t• A l'outillage industriel, com­ 
mercial ou agricole, même 11011 im­ 
meuble par destination nécessaire à 
la remise en marche de l'entreprise; 

2° Anx animaux non immeubles 
par destination ainsi qu'aux engrais, 
semences, récoltes, plantes. vivantes, 
arbustes et produits divers néces­ 
saires à la remise en culture, 

AaT. !9bis. - Par dérogation à 
l'alinéa premier de l'article rn, l'in­ 
demnité totale (réparation et remploi) 
pour: 

t O les meubles servant à l'exploita­ 
tion des fonds de commerce ou à 
l'exercice des professions; 

2° les meubles meublants, linge, 
etîets personnels, à l'exclusion de 
tous objets d'art ou de I uxe dont le 
remploi n'aura pas encore été effectué 
au jour de la promulgation de la pré­ 
sente loi. 

Sera égale à trois fois la valeur 
du bien au ter août 19!4 ; elle 
sera de quatre à cinq fois celte 
valeur en cas de perle totale d'un 
mobilier de moins de 2,ö00 francs 
et de moins de 1,000 francs. 

Si le sinistré qui peut prétendre 
au bénéfice de 'l'indemnité complé­ 
mentaire de remploi pour les objets 
repris ci-dessus, désire- obtenir la 
liberté absolue dans l'exécution du 
remploi, le Tribunal fera droit à sa 
demande en lui accordant une in­ 
demnité totale qui ne pourra dépas­ 
ser les deux tiers de celle qui serait 
allouée conformément à l'alinéa pré­ 
cédent. 

Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

-t0 Op het nijverheids-jhandels- of 
land bouwgereedsehap, noodig lot 
het weer in gang stellen van de on­ 
derneming, zell« als het nier onroe­ 
rend door bestemming is; 

~
0 Op de dieren die uiet onroerend 

door bestemming zijn, alsook op de 
meststoffen, het zaaizaad, den oogst, 
de levende planten, struiken en ver­ 
schillende producten die tol· het wc­ 
derbebouwen uoorlig zijn; 

AnT. 19bis. - Bij afwijking van 
lid i van artikel 15 zal de totale 
vergoeding (herstel en wederbeleg­ 
gi11g) voor : 

1<> de meuln leu dienende tot het 
in hedrijf nemen van een handel of 
het uitoefenen van ecu beroep; 
2° het stoffeerend huisraad, het 

linnen, de persoonlijke kleeding­ 
stukken, met uitsluiting van elk 
kunst- of weeldevoorwerp, waar­ 
van de wedcrbelcgging nog niet ge­ 
daan werd op den dag van de afkon­ 
diging dezer wet, 

gelijk zijn aan tl riem aal de waarde 
op t Augustus i914, zij zal gelijk 
aan vier- lot vijfmaal deze waarde, 
in geval van totaal verlies van een 
mobilair van minder dan ,,tiO0 en 
minder dan f ,000 frank. 

Zoo de geteisterde, <lie kan aan­ 
spraak maken ~p het voordeel der 
aanvullende vergoeding voor weder: 
belegging voor de bovengemelde 
voorwerpen, volstrekte vrijheid in 
het uitvoeren van de wedrrbeleg­ 
ging wenscht te bekomen, willigt de 
rechtbank zijne vraag in door hem 

_ een totale vergoeding toe te ken­ 
nen ; deze mag niet twee derden 



C rn ) ( Nr 557. ] 

Texte proposé par la Comniission, 

Rétablir les 3° et 4° du texte de 
la Chambre supprimés par le 
Sénat: 

cc 5° Aux meubles servant à l'ex­ 
pluitatiou des fonds de commerce ou 
à l'exercice des professions; 

» 4° Aux meubles meublants, 
linge, effets personnels, à l'exclusion 
de tous objets d'art ou de luxe. >> 

AnT. ·f 9bls. - Lorsque le remploi 
n'a pas été eO<•ctué au jour de la pu- , 
blication de la présente loi, l'indem­ 
nité loto le - réparation et remploi - 
pour les objets indiqués aux n°$ 3° ,. , 4° 
de l' ar/iele précédent sera é[1ule à 
trois fois la valeur au J.er août 1914 . 

. Elle ·.sera de quatre fois cette valeur 
en cas de perte totale d'un mobilier 
de moins de 21500 [ranc« et de ci11q 
[ois cette valeur en cas de perte totale 
d'un mobilier de moins de 1,000 fr. 

Supprimer cet alinéa et le rem­ 
placer par l'article 26bis ci-après : 

Tekst voorgesteld door de Connuissle. 

Nrs 3° en 4° van den tekst der 
Kamer, door den Senaat wegge­ 
laten, opnieuw op te nemen : 

c< 5° Op de meubelen gebruikt tot. 
• het jn bedrijf nemen van handels­ 
zaken of tot het uitoefenen van be­ 
roepen; 

>> 4° Op het stofîeerend huisraad, 
het linnen, de persoonlijke kleede­ 
ren, met uitsluiting van alle kunst­ 
of weeldevoorwerpen. » 

AnT. -f 9bis. - Is de wederbd,eg­ 
ging niet voltrokken op den dag van 
.de bekendmaking dezer wet) dan 
becfroagt de totale vergoeding -her­ 
stel eu u•ede·rbeleggiug .:_ voor de 
zaken, ver1wdd in nr• 3° en 4° va,i 
h~t vo,•ig artikel, driemaal de waarde 
op 1 Augustus 1914. 
Zij bedmagt »iermao! deze waarde 

iu ~Jeval van yehP.~l »erlies vau een 
mobilai»: vau minder dan 2,500 fr., 
er, vijfmaal die waarde in geval van 
gehetl verlies van een mobilair van 
minder dan 1.,000 [rank, 

Dit lid te doen wegvallen en 
door onderstand -artikel 26bls te 
vervangen: 



c rn ) 
Projet de loi. 

amendé par le Sénat. 

AnT. 27. - Aussi longtemps que 
l'indemnité n'a pas été complète­ 
ment. payée, l'État a la faculté 
d'offrir, à titre de, réparation, des 
immeubles ou des meubles de même 
espèce et valeur que les biens en­ 
dommagés, détruits, réquisitionnés 
ou enlevés. , 

Si l'offre est acceptée, l'accord 
des parties sera soumis à l'homolo­ 
gation du tribunal. Celle-ci cutral- 

\V etsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

overschrijden van die, welke over­ 
eenkomstig het voorgaande !id zou 
verleend worden. 

AnT. 27. - Zoolang de vergoe­ 
ding nid voluit betaald werd, kan 
de Staat, als herstel, vaste· goede­ 
ren of meubelen van gelijke soort 
en waarde als de beschadigde, ver­ 
nielde, opgeëischte of weggenomen 
goedereu aanbieden. 

Zoo het aanbod wordt aangeuo­ 
men, wordt het akkoord der par­ 
tijen aan <le goedkeuring van de 



( 17 ) [ N° N~7. j 

Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld door de Commissie. 

Anr. 26bis. - le trilncnol peul 
en toute matière, à l'unanimité de 
ses membres, accorder au sinistré 
qui demande à 1w pos être tenu de 
procéüer à la reconstüution pom· 
des mut if.-, j11_gé.'i suffisamment sé­ 
rieux une indemnité pciyablc immé­ 
diatemeut et don! le total - répura­ 
tion el remploi - 11e .~era pa« su.pé : 
1·ieure lÎ la moitié 1.Le ce qu'aurait 
coûté la reconstitution à la date du 
jugement. 

L'indmu,ité (réporatio» el rem­ 
ploi) 11e sera pas supériem·e aux 
deux tiers lm•.,qu'il s'11yit des objets 
repris à l'article 19, IJ'> et 4° et à 
l' article 19bis. 

ART. 27. - (Comme ci-contre.) 

AR'f. 26bis. - De rechtbank kan 
iu elke zaak, met de een pariqe stem­ 
men lutrer leden, auu dm geteisterd", 
die vma'Jl om tot he! wee1· tot suuul 
bre1,gen niet te moeten overgaàn we- 
9eru redenen, die ernstig genoeg 
bevonden worden, een onm.iddetfijk 
betaalba1·e verqoediug oer leenen, 
waarvan het totaal - herstel en 
wederbi-legging- niet de hel]! mug 
oversehriide« van wat het weer tot 
stand brenqen op den datum vau 
het vonnis zou g~kost heb 'ren, 

De veryo1>diug (lt1!1•.itel en weder­ 
bel119.9i11g) mag niet twee derden 
overschriulen, umuneer het geldt de 
zaken vermeld in ortikei it), 3°en 4°, 
en in artikel 19bis. 

AnT_. "li. - (Zooals hiernevens.) 



[ N" ?S57. } ( j8 ) 

Projet de loi. 
amendé par Ic Sénat. 

nera l'extinction de la créance du 
sinistré contre l'Etat. 

En cas de refus du sinistré, l'offre 
sera tenue poot· acceptée si Ic tri­ 
bunal juge que Ic refus n'est pas 
justifié. 

Le présent article est applicnble 
aux durnmagcs réglés par applica­ 
tion de la loi du 14 août ·1887 com­ 
piétée par l'arrêté-loi du 4 août 
1917 relative au logement des 
troupes en marche et c11 cantonne­ 
ment et aux prestations militaires. 

L'article â de l'arrêté-loi du5t mai 
1917 relatif aux actes de disposition 
et de nautisseruent de biens meubles 
et immeubles - ayant fait l'objet de 
coufiscatious, de saisies ou de ventes 
forcées de la part de l'ennemi, n'est 
pas applicable aux actes de disposi­ 
tion effectués par l'État. 

ART. 29. - L'alinéa 2 de l'ar­ 
ticle 29 est modifié comme il suit : 
Au cas d'abandon consenti, la ré­ 

parution consistera dans la valeur 
au jor août ·19-f 4 sans préjudice à 
l'octroi éventuel de l'indemnité com­ 
plémentaire prévue à l'article t H en 
cas de remploi agréé par Ic tribunal 
et conformément aux stipulations 
des articles 21 '-'t 22. 

ART. 45. - Les cours et tribu­ 
naux des dommages de guerl'e fixent 

l Wel sont werp 
gewijzigd dooi· den Senaat. 

rechtbank onderworpen. Door deze 
goedkeuring vervalt de sehuldvor­ 
dering van den geteisterde jegens 
den Staat. 
Weigert de geteisterde, dan wordt 

het aanbod geacht te zijn aanvaard, 
indien de rechtbank oordeelt dat de 
weiaeriuz niet uèarond is - · t" 0 ::, ,., • 

Uit artikel is van toepassing op 
de schade: welke is vergoed hij toe­ 
passiog der wet van f4 Auguslus 
-f 887 aangevuld donr het besluit-wet 
vau 4 Augustus 1917, betreffen le 
de iukwartiering der op marsch 
en in kaulonnernent zijnde troepen 
en de militaire verstrekkingen. 

Artikel 2 van het besluit-wel van 
51 Mei -1917 betreffende de akten 
van beschikking en van inpandge­ 
ving van roerende en onroerende 
goederen, die het voorwerp vau 
verbeurdverklaringen, van inbe­ 
slagnemingen of van gedwongen 
verkoopiugeu vanwege den vijand 
hebben uitgemaakt, is niet toepas­ 
selijk op de akten Yan beschikking, 
door den Staat gedaan. 

Aar. 2~). - Lid 2 van artikel 2!1 
wordt gewijzigd als volgt : 
ln ~eval van toegestemden af­ 

stand, bestaat het herstel in de 
waarde op -t Augustus i914, onver­ 
minderd het mogelijk toekennen 
vau de aam ullcndc vergoeding 
voorzien bij artikel rn in geval van 
door de rechtbank goedgekeurde 
wederbelcgging en in overeenstem­ 
ming met de bepalingen derartlke­ 
len 21 en 22. 

Aar. 45. - De hoven en recht­ 
banken voor oorlogsschade bepalen 



c • 9 > l .N° ~57. J 
Texte proposé par la Commission. 1 Tekst yoorgesteld door de Commissie. 

-· 

Aar. 29. - (Comme ci-eontre.] 

ART. 45. - (Oomme ci-eontre.] 

AnT. ~9. - (Zooals hiernevens.) 

AaT, 45. - (Zooals hiernevens.) 



( 20 ) 

Projet de loi. 
amendé par le Sénat. 

les indemnités accordées en vertu de 
la présente loi, e11 indiquant séparé­ 
ment, dans le dispositif de leur déci­ 
sion, notamment les indemnités ac­ 
cordées à titre de réparation sans 
remploi, les indemnités de réparation 
soumises au remploi, les indemnités 
complémentaires de remploi el éven­ 
tuellemeut le montant des avances 
attribuées e11 vertu de l'article rn, 
ainsi que les conditions fixées pour 
le remploi el pour les avances. 

AnT. 4!). - E11 exécution des dé­ 
cisions rendues par les cours et tri­ 
bunaux des dommages de guerre, 
il est remis au bénéficiaire par les 
soins du Ministre des Finances, un 
ou plusieurs titres du montant des 
indemnités allnuées par· les déci­ 
sions. Celte remise s'opère dans les 
deux mois qui suivent la date à la­ 
quelle la décision est passée en force 
de chose jugée lorsqu'il s'agit d'une 
indemnité 11011 so11111i~e à remploi et 
aux époques fixées pa,· la décision 1 
eonformémeut au dernier alinéa de 
l'article f IS ci-dessus, lorsqu'il s'agit 
d'une indemnité accordée à charge 
de remploi. 

AnT. DO. - Les iutlenurites de 
réparntiun su11L prod11cliH•s d'un in­ 
tét èt deö p.c. l'an à part ir du jt1•jan~ 
vier f 920 ou de la date d 11 dom­ 
mage, si celui-ci est postérieur a 
celle date. 

Les indemnités complémentaires 

Wetsontwerp 
gewijzigd door- den Senaat. 

de krachtens deze wet verleende 
vergoedingen door in het beschik­ 
kend gedeelte van hunne beslissing 
afzonderlijk taan te duiden, name 
lijk, de als herstel zonder wederbe­ 
legging verleende vergoedingen, de 
vergoedingen tot herstel aan weder­ 
belegging onderworpen, de aanvul­ 
lende vergoedingen tot wederbeleg­ 
ging en, zoo noodig, het bedrag de-r 
krachtens artikel H5 toegekende 
voorschotten, alsmede de gestelde 
vnorwaa rden voor dê wederbeleg­ 
ging en voor de voorschotten. 

ÂRT. 49. -T<'r uitvoering van de 
door de Hoven en Rechtbanken voor 
oorlogsschade gt!given beslissingen 
worden door hel Ministerie van Fi­ 
nancién aan den rechthebbende een 
of meer titels overhandigd tot het 
be drug Yan de vergoedingen, door 
deze beslissingen toegekend. Deze 
af~ifte geschiedt binnen twee maan­ 
den volgende op den datum waarop 
de beslissing in kracht van gewijsde 
is is gegaan, als het geldt eene niet 
aan wederheleaainu onderworpen öD b 

vergoeding.en op de dooi· de beslis- 
sing vastgestelde tijdstippen, over­ 
eenkomstig het laatste lid van 
bovenstaand artikel US, als het 
geldt vergoedingen toegekend mits 
wederbelcgging. 

AuT. t>O. - De vergoedingen tot 
herst e! Lrc11ge11 eau interest op vau 
ö l. h. 's jaars vanaf 1 Juuuari ·1920 
of vanaf den datum dei· schade, i11- 
<lien deze na dien datum werd on­ 
derguan. 

De aanvullende vergoedingen tot 



Texte proposé par la Commission. 1 Tekst voorgesteld dool' <le Commissie. 

Aar. 49. - (Coinme ci-contre.) 1 ART. ~9. - (Zooals hiernevens.) 

Rétablir le dernier alinéa de I Het laatste lid van artikel 49 
l'article 49 de la loi de 1919 ainsi 
conçu : le titre mentionne l"s condi­ 
tions fixées par la décision et pat· lu 
loi, pour le remploi et pour les 
avances. 

ART, rm. - {Comme ei-oontre.) 

der wet van 1919 opnieuw op te 
nemen; het luidt : De tiret vermeld; 
de oooruiaarden ; door de beslissi'llg 
en door de wet gesteld voor de weder­ 
bel eggi119 eu voor de veorsehcue», 

AnT. öO. - (Zooals hiernevens). 



l N° t;57. ] ( 2~ ) 

Projet de loi. 
amendé par le Sénat. 

de. remploi produisent le même inté­ 
rêt à partir de la date fixée par les 
décisions des cours et tribunaux de 
dommages de guerre pour la déli-. 
vrance des titres. 

Si le remploi est déjà effectué au 
moment du jugement, le tribunal 
fixera la date à partir de laquelle 
l'intérêt commencera à courir. 

AaT. 50bis. - Le tribunal allouera 
au sinistré, à litre de prime rémuné­ 
ratriec.Ja moitié des économies jus­ 
tifiées que ce dernier aura réalisées 
dans l'affectation au remploi des allo­ 
cations déterminées conformémentà 
l'artiele 45, l'État étant déchargé de 
l'autre moitié. 

La constatation des économies réa­ 
Iisées sera organisée par arrêté 
royal. 

A RT. 55.- L'époque et le mode de 
remboursement des titres représen­ 
tatif d'indemnités, sont fixés par 
arrêté royal; et si les indemnités 
sont sujettes à remploi, de façon que 
les fonds nécessaires soient mis à la 
disposition des sinistrés en temps 
opportun pour leur permettre de 
réaliser le remploi aux époques 
fixées par les juridictions des dom­ 
mages de guerre. 

ART. f:i6. - Remplacer les mots : 
« prix de la cession ou la somme 
prêtée », par les mols: << les indem­ 
nités cédées ou le montant du prêt 
gagé». 

Wetsontwerp. 
gewijzigd door den Senaat. 

wederbelegging brengen een gelij­ 
ken interest op vanaf den datum, 
welke naar de beslissingen der ho­ 
ven en rechtbanken voor oorlogs­ 
schade wordt vastgesteld tol het 
afleveren der titels. 

Indien de wederbelegging reeds 
is geschied op het oogenblik van 
het vonnis, bepaalt de rechtbank op 
welken datum de interest begint te 
loepen.' 

ABT. 50bis. - Bij wijze van ver­ 
geldingspremie kent de rechtbank 
aan den getcinterde de helft toe van 
de bewezen brzuinigingen, welke 
deze heeft verwezenlijkt bij het 
wederbeleggen vau de naar luid van 
artikel 45 bepaalde tegemoetkomin­ 
gen ; van de overige helft is de 
Staat ontlast. 

Bij Koninklijk besluit wordt ge­ 
regeld hoe de gedane bezuinigingen 
vastgesteld worden. 

ART. 55. - Het tijdstip en de 
wijze van uitbetaling der titels, die 
vergoedingen vertegenwoordigen, 
worden vastgesteld bij Kouinklijk 
besluit; en zoo de vergoedingen aan 
wedcrbelegging onderworpen zijn, 
derwijze dat de noodige fondsen.ten 
gepasten tijde, ter beschikking van 
de geteisterden gesteld worden om 
hen toe le laten de wederbelcgging 
le doen op de tijdstippen, die door 
de rechtsmachten voor oorlogs­ 
schade vastgesteld werden. 

AnT. ~6. - De woorden : (< de 
prijs van den afstand of de geleende 
som >) te vervangen door de woor­ 
den : « de algeetane vergoedingen 
of het berfrng der gewaarborgde 
leening "• 
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AnT. t>Obis. - Supprimer cette 
disposition. 

l 
AnT. 53.- Rédiger comme suit: \ 

l 
L'époque et le mode de rembour- 

sement des titres représentatifs d'in­ 
demnités, sontfixéspar arrèté royal; 
si les indemnités sont sujettes à 
remploi, i'e.poque et le mode du 
rtmboursement de ces titres s011l 

fixés de façon qut ... 

(La suite comme ci-contre). 

AnT. H6. - Le droit à réparotior: 
relatif à des biens meubles et im­ 
meuble, pom· lesquels le remplo! est 
"g1·éé ou imposé co11foi·mémet1t au 
chapitre Ill ci-dessus, ainsi que lts 
indemnités et les allocations provi- 

AnT. !>Obis. - Deze bepaling 
weg te laten. 

ART. 53. - Te lezen als volgt : 

Het tijdstip en de wijze van uitbe­ 
taling der titels, die· vergoedingen 
vertegenwoordigen, worden vastge­ 
steld bij Koninklijk besluit; indien 
de vergoedingen aan wedcrbcleggiog 
onderworpen zijn, worden het tijd-­ 
stip eu de wi;ze van de te,·ugbetàling 
dier titels vastgesteld de,·wijze dat ••. 

(Het overige zooals hiernevens) • 

AaT. ?>6. - Ilet recht op herstel 
betre{ffmde roerende en onroerende 
goedereu, waarvoor de wederbeleg­ 
ginr1 is aangenomen of opgelegd ouer­ 
cenlîomstig bovenstaand hoofdstuk 
Il 1, alsmetle de ver9oeding,m en de 



Projet de loi 
amendé par le Sénat. 

•• Wetsontwerp 
gewijzigd door den Senaat. 

ART 75. - Sont déchus d~ tout 
droit à indemnité, ceux qui n'auront 
pas introduit leur demande eu répa­ 
ration avant le f cr octobre -1920; 
si le dommage est postérieur à celte 
date, le sinistré sera admis à int ro­ 
duire sa demande pendant un terme 
de six mois prenant cours à la date 
du dommage. 

Le tribunal pourra en tout temps 
relever de la déchéance pour empê­ 
chement justifié. 

Si le tribunal des dommages de 
guerre a cessé de fonctionner, le 
tribunal civil sera compétent pour 
statuer sur la demande. 

. ART. 74bis. - La disposition de 
l'article 3 i de la loi du 5 mars 1919 
ne fait pas obstacle à Ja communica­ 
tion aux tribunaux des dommages 
de guerre, commissaires de l'État 
et inspecteurs du remploi, de tout 
document relatif aux bénéfices réa­ 
lisés par les redevables de l'impôt 
établi par celte loi. 

AaT. 2 (nouveau). 
Les articles 19bis et 62 sont abro­ 

gés. 

ART. 75 . .....:: Zijn van elk recht op 
vergoeding vervullen, zij die hunne 
aanvraag tot herstel niet véór i Oc­ 
lober t920 hebben ingediend; zoo 
de schade na dien datum werd gele­ 
den, mag de geteisderde zijn aan­ 
vraag indienen gedurende een ter­ 
mijn van zes maanden vanaf den 
datum der schade. 

De rechtbank zal te allen tijde, 
wegens geldige redenen, van het 
verval kunnen ontheffen. 
Zoo de werkzaamheden der 

rechtbank voor oorlogsschade heb-­ 
ben opgehouden, is de burgerlijke 
rechtbank bevoegd om over de 
vraag uitspraak te doen. 

ART. 74-bis. - De bepaling van 
artikel 54.der wet van 5 Maart 1919 
verhindert niet dat elk stuk betref­ 
fende de winsten gemaakt door hen 
die de belasting door deze wet vast­ 
gesteld verschuldigd zijn, kan me­ 
degedeeld worden aan de rechtban­ 
ken voor oorlogsschade, de Staats­ 
commissarissen en de inspecteurs 
voor de wederbelegging. 

ART, 2 (nieuw). 
De artikelen i 9bis en f>2 worden 

ingetrokken. 
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sionnelle« accordées a1;ec obli9ation 
d~ remploi, ne peuvent être cédés et 
mis eu gage qu' á la condition que les 
indemnités cédées ou le moulant du 
prêt gagé soif employé â la répara­ 
tiou, à la reconstruction ou au rem­ 
placement des biens rndommoqés, 
détruits, réquisitionnés ou eu levés. 

AnT. 75. - (Comme ci-contre.) 

ART. 7,i.bis. - (Comme ci-contre.) 

ART. 2. 
L'article 52 est abroge. 

Au. 5 (nouveau}, 
les dispositions de la présente loi 

et celles de la loi du 10 mai 1919 
seront coordonnées pur arrête rnyal 
et publiées au Moniteur. 

tP.9emoetkomù1gen bij »oorraad; 
verleend mits verplichte wederbdeg­ 
qing~ kunnen slechts afgestaan en in 
pand gegeven worden mirs de afge­ 
stan« verqoedinqen of' hel bedrag der 
gr.wact'rbo1·gde leening gebruikt uior­ 
den lot herstel, heropbou»: of vereen­ 
gi11g der bosehodiqd«, o-rnielde, op­ 
geëisc/i.fe of ontvreemde goederen. 

1\HT. 75. - (Zooals hiernevens.) 

Anr. 74bis. - (Zooals hiernevens.) 

ART. 2. 
A,-tikel 52 wordt iuqetrokken. 

ART. 3 (nieuw). 
Ue bepatii,gen dezer wet en die dei· 

wet van 10 nf ei 1919 zullen bij 
Koninklijk besluit samenqeordend 
e11 in het Staatsblad bekendqemaakt 
worden. 


